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I. UPUTE PONUDITELJIMA ZA PRIPREMU PONUDE – NATJEČAJNA DOKUMENTACIJA
1. NARUČITELJ I PONUDITELJ
Ovu javnu nabavu u svoje ime i za svoj račun obavlja Služba Vlade Republike Slovenije za razvoj i europsku kohezijsku politiku, Kotnikova ulica 5, 1000 Ljubljana (u daljnjem tekstu: naručitelj). 
Naručitelj poziva sve zainteresirane ponuditelje da dostave ponudu u skladu sa zahtjevima iz Uputa gospodarskim subjektima za pripremu ponude (u daljnjem tekstu: natječajna dokumentacija).
Ponuditeljem se smatra gospodarski subjekt, koji može biti ponuditelj ili ponuditelj sa suponuditeljima ili ponuditelj s podizvoditeljima ili ponuditelj sa suponuditeljima i podizvoditeljima. 
Gospodarski subjekt označava bilo koju fizičku ili pravnu osobu ili skupinu takvih osoba, uključujući bilo koje privremeno udruženje poduzeća koje na tržištu ili u postupcima javne nabave nudi izvođenje gradnji, isporuku dobara ili pružanje usluga.

Gospodarski subjekt, koji se koristi kapacitetima drugih subjekata, je gospodarski subjekt koji se u slučaju pojedinačne javne nabave koristi kapacitetima drugih subjekata u odnosu na njihovu ekonomsku i financijsku situaciju te njihovu tehničku i stručnu sposobnost, samo ako će taj subjekt pružati usluge.
2. OZNAKA I PREDMET JAVNE NABAVE
Oznaka: JN 16/2020
Predmet: Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-V Slovenija-Hrvatska 2014.-2020.
Detaljnija specifikacija javne nabave predstavljena je u tehničkim specifikacijama.
3. NAČIN PREDAJE PONUDE ZA JAVNU NABAVU
Sukladno članku 47. Zakona o javnoj nabavi (Službeni list RS, br. 91/15 i 14/18; u daljnjem tekstu ZJN-3), za dodjelu predmetne javne nabave provodi se postupak javne nabave male vrijednosti. 
Procijenjena vrijednost javne nabave iznosi 73.500,00 EUR bez PDV-a i jednaka je sredstvima osiguranim za predmetnu javnu nabavu u iznosu od  89.670,00 EUR s PDV-om
.
Na temelju uvjeta i kriterija navedenih u natječajnoj dokumentaciji naručitelj će odabrati ponuditelja s kojim će zaključiti ugovor za predmetnu narudžbu. Naručitelj će zaključiti ugovor s najpovoljnijim ponuditeljem koji će dostaviti prihvatljivu ponudu za predmetnu narudžbu. 
4. ROK I NAČIN PODNOŠENJA PONUDE
Ponuditelji ponude moraju predati u informacijski sustav e-JN na mrežnoj adresi https://ejn.gov.si u skladu s točkom 3. dokumenta Upute za uporabu informacijskog sustava za uporabu funkcionalnosti elektroničkog podnošenja ponuda e-JN: PONUDITELJI (u daljnjem tekstu: Upute za uporabu e-JN), koji je dio natječajne dokumentacije i objavljen je na mrežnoj adresi https://ejn.gov.si.
Prije slanja ponude ponuditelj se mora registrirati na mrežnoj adresi https://ejn.gov.si u skladu s Uputama za uporabu e-JN. Ako je ponuditelj već registriran u informacijskom sustavu e-JN, u aplikaciju se prijavljuje na istoj adresi.
Korisnik ponuditelja koji je opunomoćen za podnošenje ponuda u informacijskom sustavu e-JN podnosi ponudu klikom na gumb „Oddaj“ („Predaj“). Informacijski sustav e-JN tijekom podnošenja ponuda bilježi identitet korisnika i vrijeme predaje ponude. Aktom podnošenja ponude korisnik iskazuje i izjavljuje svoju volju za podnošenje obvezujuće ponude u ime ponuditelja (članak 18. Zakonika o obveznim odnosima
). Podnošenjem ponude ona je obvezujuća u razdoblju navedenom u ponudi, osim ako ju je korisnik ponuditelja povukao ili izmijenio prije isteka roka za predaju ponuda.
Ponuda se smatra podnesenom na vrijeme ako je naručitelj zaprimi preko e-JN sustava https://ejn.gov.si najkasnije do 19. 10. 2020. do 09:00 ili kako je navedeno u obavijesti o javnoj nabavi objavljenoj na Portalu javne nabave i u informacijskom sustavu e-JN. Podnesenom ponudom smatra se ponuda koja je u informacijskom sustavu e-JN označena sa statusom „ODDANO“ („PREDANO“).
Ponuditelj može povući ili izmijeniti svoju ponudu do roka za podnošenje ponuda. Ako ponuditelj povuče svoju ponudu u informacijskom sustavu e-JN, smatrat će se da ponuda nije bila podnesena i naručitelj je u sustavu e-JN neće ni vidjeti. Ako ponuditelj promijeni svoju ponudu u informacijskom sustavu e-JN, naručitelju se u tom sustavu otvara posljednja predana ponuda. 
Nakon isteka roka za podnošenje ponuda, ponudu više neće biti moguće podnijeti.
Pristup poveznici za dostavu elektroničke ponude u ovom postupku javne nabave naveden je u obavijesti o javnoj nabavi na Portalu javne nabave.

5. VRIJEME I MJESTO OTVARANJA PONUDA
Otvaranje ponuda provest će se automatski u informacijskom sustavu e-JN na internetskoj adresi https://ejn.gov.si 19. 10. 2020. u 10:00 ili u vrijeme i na datum utvrđen u obavijesti o javnoj nabavi objavljenoj na Portalu javne nabave.
Otvaranje ponuda provodi se tako da informacijski sustav e-JN u vrijeme koje je postavljeno za javno otvaranje ponuda automatski prikazuje podatke o ponuditelju, varijantama, ako su bile zahtijevane, odnosno dopuštene, te omogući pristup .pdf dokumentu koji ponuditelj učita u sustav e-JN pod odjeljak „Predračun“. Ponuditelji, koji su dostavili ponude, imaju podatke o otvaranju ponuda u informacijskom sustavu e-JN dostupne u odjeljku „Zapisnici o otvaranju ponuda“. 
6. PRAVNI TEMELJ
Naručitelj provodi postupak javne nabave na temelju važećeg zakona i podzakonskih akata kojima se uređuje javna nabava, u skladu s važećim zakonodavstvom koje uređuje područje javnih financija i područje koje je predmet javne nabave.
Projektna aktivnost financirat će se i provoditi iz sredstava Programa suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020., iz Tehničke pomoći 1, iz proračunske stavke broj 153156 – Teritorijalna suradnja 14-20-EU (62 %) i proračunske stavke 153157 – Teritorijalna suradnja 14-20 – slovensko učešće (38 %). Projekt u NRP-u: Europska teritorijalna suradnja 2014.-2020.: 1541-15-0036.
Nijedan izdatak ne smije biti dvostruko financiran iz bilo kojih europskih i/ili nacionalnih sredstava. To znači da se za iste proizvode ili iste usluge ne smije dvaput zahtijevati povrat niti ih uključiti u više projekata i/ili koristiti se već odobrenim sufinanciranjem EU.
7. TEMELJNA PRAVILA ZA PRISTUP, OBAVIJESTI I POJAŠNJENJA U VEZI S NATJEČAJNOM DOKUMENTACIJOM 
7.1 PRISTUP NATJEČAJNOJ DOKUMENTACIJI
Ponuditelji mogu pronaći natječajnu dokumentaciju koja se odnosi na podnošenje ponude za javnu nabavu na Portalu javne nabave (slovenska i hrvatska jezična inačica) ili na mrežnoj stranici naručitelja na adresi https://www.gov.si/zbirke/javne-objave/ ili na mrežnoj adresi www.si-hr.eu (slovenska i hrvatska jezična inačica) ili na mrežnoj stranici Ministarstva regionalnoga razvoja i fondova EU na adresi www.strukturnifondovi.hr. 
Za natječajnu dokumentaciju nema otkupnine.
7.2 OBAVIJESTI I OBJAŠNJENJA U VEZI S NATJEČAJNOM DOKUMENTACIJOM
Komunikacija s ponuditeljima o pitanjima vezanim za sadržaj nabave i u vezi s pripremom ponude isključivo se vrši putem  Portala javne nabave. 
Naručitelj će zahtjev za objašnjenjem natječajne dokumentacije, odnosno bilo koje drugo pitanje vezano za javnu nabavu smatrati pravovremenim, ako je na Portalu javne nabave postavljeno najkasnije do 08. 10. 2020. do 15:00, odnosno kako je to određeno u obavijesti o javnoj nabavi objavljenoj na Portalu javne nabave. Naručitelj će najkasnije do 14. 10. 2020. do 15:00 preko Portala javne nabave odgovarati samo na pitanja u vezi s natječajnom dokumentacijom i neće odgovarati na komentare. Naručitelj neće odgovarati na zahtjeve za objašnjenjem ili druga pitanja u vezi s nabavom koja su postavljena nakon ovog roka.
U skladu s člankom 67. ZJN-3 naručitelj smije izmijeniti ili dopuniti natječajnu dokumentaciju. Naručitelj će takve izmjene i dopune izraditi u obliku dodataka natječajnoj dokumentaciji. Svaki dodatak natječajnoj dokumentaciji postaje dio natječajne dokumentacije. Pitanja i odgovori, objavljeni na Portalu javne nabave, također su dio natječajne dokumentacije.
Ponuditelji eventualna pitanja i zahtjeve za objašnjenjem natječajne dokumentacije postavljaju na slovenskome ili hrvatskom jeziku. Naručitelj će odgovarati na pitanja na slovenskome i hrvatskom jeziku.
8. SASTAV NATJEČAJNE DOKUMENTACIJE 
Natječajnu dokumentaciju čine:
1. Upute gospodarskim subjektima za pripremu ponude
2. Tehničke specifikacije
3. Obrazac br. 1: „Prijava“
4. Obrazac br. 2: „Predračun“
5. Obrazac br. 3: »Izjava za ponuditelja ili suponuditelja«;
6. Obrazac br. 4: »Izjava za podizvoditelja«;
7. Obrazac br. 5: „Punomoć za pribavljanje potvrde iz kaznene evidencije – za gospodarske subjekte“
8. Obrazac br. 6: „Punomoć za pribavljanje potvrde iz kaznene evidencije – za fizičke osobe“
9. Obrazac br. 7: „Punomoć ponuditelja za izravno plaćanje naručitelja podizvoditeljima“
10. Obrazac br. 8: „Suglasnost podizvoditelja za izravna plaćanja“
11. Obrazac br. 9: „Punomoć za potpisivanje ponude koju predlaže zajednica suponuditelja“
12. Obrazac br. 10: „Izjava o referencama gospodarskog subjekta“
13. Obrazac br. 11: „Potvrda naručitelja“
14. Obrazac br. 12: „Prezentacija projektnog tima“
15. Obrazac br. 13: „Referentna potvrda voditelja projekta“
16. Obrazac br. 14: „Referentna potvrda glavnog stručnjaka“
17. Obrazac br. 15: „Izjava člana projektnog tima“
18.  „Primjerak ugovora“
19. Upute za uporabu eJN-a, objavljene na:
https://ejn.gov.si/aktualno/vec-informacij-ponudniki.html.
9. UTVRĐIVANJE SPOSOBNOSTI
9.1 Utvrđivanje sposobnosti za sudjelovanje u postupku javne nabave i dokazi
Ponuditelj mora ispunjavati sve uvjete i zahtjeve iz ove točke.
Tijekom podnošenja ponude naručitelj će umjesto potvrda izdanih od tijela javne vlasti ili trećih osoba kao prethodni dokaz gospodarskog subjekta u vezi s točkom 9.1.1 natječajne dokumentacije prihvatiti ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ (posebno za ponuditelja i za svakoga potencijalnog suponuditelja ), te ispunjen obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“ (posebno za svakog potencijalnog podizvoditelja), kao  i ostale izjave zahtijevane u ovoj točki.
Prije dodjele javne nabave naručitelj  može zatražiti od ponuditelja, kojem je odlučio dodijeliti predmetnu javnu nabavu, da dostavi sve potrebne punomoći, najnovije dokaze (potvrde, izjave), podnese preslike originalnih dokumenata / originalne dokumente kao dokaz nepostojanja razloga za isključenje iz točke 9.1.1. natječajne dokumentacije i kao dokaz ispunjavanja uvjeta za sudjelovanje iz točaka 9.1.2., 9.1.3. i 9.1.4. natječajne dokumentacije. 
Naručitelj zadržava pravo u bilo kojem trenutku od najpovoljnijeg ponuditelja i/ili drugog najpovoljnijeg ponuditelja itd. ili svih ponuditelja zahtijevati podnošenje kopije originala ili originalne dokumente koji dokazuju ispunjavanje uvjeta utvrđenih u točkama 9.1.1, 9.1.2, 9.1.3 i 9.1.4 natječajne dokumentacije.
Ako postoji zahtjev naručitelja o tome koliko mogu biti stari dokumenti koje ponuditelj prilaže kao dokaz, to se navodi uz svaki pojedinačni dokaz. Ako ništa nije navedeno, starost dokumenta nije bitna, ali mora odražavati posljednje stanje. Dokumenti uvijek moraju odražavati posljednje stanje, bez obzira na određenu, odnosno zahtijevanu najveću dopuštenu starost. Početak roka za starost dokumenata smatra se dan objave obavijesti o nabavi na Portalu javne nabave, osim ako u pojedinačnom dokazu nije drukčije određeno.
Ako gospodarski subjekt nema sjedište u Republici Sloveniji i ne može pribaviti i dostaviti tražene dokumente, jer država u kojoj ponuditelj ima svoje sjedište ne izdaje takve dokumente, oni se mogu zamijeniti izjavom pod zakletvom, a ako u državi u kojoj ponuditelj ima svoje sjedište ona nije predviđena, mogu se zamijeniti izjavom određene osobe danom pred nadležnim sudskim ili upravnim tijelom, javnim bilježnikom ili pred nadležnom stručnom ili trgovačkom organizacijom u matičnoj državi te osobe ili u državi u kojoj ima gospodarski subjekt sjedište. 
Za zajedničke ponude i ponude s podizvoditeljima potrebno je uzeti u obzir i točke 11.3.1 (Zajednička ponuda) i 11.3.2 (Ponuda s podizvoditeljima) natječajne dokumentacije.
9.1.1 Razlozi za isključenje
1. Ako naručitelj tijekom provjere, u skladu s člancima 77., 79. i 80. ZJN-3, u bilo kojem trenutku tijekom postupka utvrdi ili je na drugi način upoznat da gospodarskom subjektu ili osobi, koja je član upravnoga, upravljačkoga ili nadzornog tijela ovoga gospodarskog subjekta ili koja ima punomoć za njegovo zastupanje ili odlučivanje ili nadzor u njemu, izrečena pravomoćna presuda koja ima elemente kaznenih djela iz članka 75. stavka 1. ZJN-3, a od datuma izricanja pravomoćne presude do trenutka provjere još nije proteklo pet godina, u slučajevima kada je u presudi utvrđeno trajanje isključenja dulje od pet godina, ako razdoblje utvrđeno u presudi još nije isteklo. Bez obzira na navedeno, gospodarski subjekt može podnijeti dokaz naručitelju u skladu s devetim stavkom i uzimajući u obzir deseti stavak članka 75. ZJN-3 podnijeti dokaze da je poduzeo dovoljne mjere kojima može dokazati svoju pouzdanost unatoč postojanju ovog razloga za isključenje. 
DOKAZ:
Ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj 
ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata 
Obrazac br. 5 „Punomoć za pribavljanje potvrde iz kaznene evidencije – za pravne osobe“ i obrazac br. 6 „Punomoć za pribavljanje potvrde iz kaznene evidencije – za fizičke osobe“ ne prilaže se ponudi. Podnošenjem ponude gospodarski subjekt izjavljuje da prihvaća primjerak priloženog obrasca/obrazaca. Prije dodjele javne nabave naručitelj može zatražiti od ponuditelja kojemu je odlučio dodijeliti predmetnu nabavu, a može i od svih ponuditelja, podnošenje punomoći za pribavljanje podataka iz kaznene evidencije (za sve gospodarske subjekte u ponudi i za sve osobe koje su članovi upravnoga, upravljačkoga ili nadzornoga tijela gospodarskog subjekta, uključujući sve osobe koje imaju punomoć za njegovo zastupanje, odlučivanje ili nadzor). U slučaju navedenom u prethodnoj rečenici naručitelj će pozvati da se dostavi ispunjeni, potpisani i pečatom ovjeren
 obrazac/obrasci koji su navedeni u prethodnom stavku.
Ako je riječ o instituciji u drugoj državi članici EU i pristup pojedinačnoj potvrdi iz ove točke nije moguć besplatno s izravnim pristupom nacionalnoj podatkovnoj bazi te države (poput nacionalnog registra javne nabave, elektroničkog registra poduzeća, elektroničkog sustava za pohranu dokumenata ili pretkvalifikacijski sustav) ili ako je riječ o instituciji u drugoj državi koja nije članica EU, gospodarski će subjekt morati na zahtjev naručitelja podnijeti potvrdu iz kaznene evidencije umjesto predmetne punomoći. Sve navedeno u dijelu teksta koji se odnosi na gospodarski subjekt vrijedi i za podtočke 2 i 4.
2. Ako naručitelj tijekom provjere u skladu s člancima 77., 79. i 80. ZJN-3 utvrdi da gospodarski subjekt na dan predaje ponude ne podmiruje obvezna davanja i druge novčane neporezne obveze u skladu sa zakonom koji uređuje financijsku upravu, koje ubire porezno tijelo u skladu s propisima države u kojoj ima sjedište ili propisima države naručitelja, ako vrijednost tih neplaćenih dospjelih obveza na dan predaje ponude ili prijava iznosi 50 EUR ili više, smatra se da gospodarski subjekt ne ispunjava obveze iz prijašnjeg stavka, i ako na dan predaje ponude ili prijave nije imao podnesene sve obračune poreznih odbitaka za dohotke iz radnog odnosa za razdoblje posljednjih pet godina do dana predaje ponude ili prijave.
DOKAZ:

 ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj
 ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata 
3. Ako tijekom provjere naručitelj utvrdi da je gospodarski subjekt na dan, kad istječe rok za predaju ponuda ili prijava, isključen iz postupka dodjele javne nabave zbog uvrštenja u evidenciju gospodarskih subjekata s negativnim referencama. 
DOKAZ:

 ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj
 ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata  
4. Ako naručitelj tijekom provjere utvrdi da je u posljednje tri godine prije roka za podnošenje ponuda ili prijava nadležno tijelo Republike Slovenije ili druge države članice ili treće države utvrdilo najmanje dvije povrede u vezi s plaćanjem za rad, radnim vremenom, odmorima, obavljanjem posla na temelju ugovora građanskog prava, unatoč postojanju elemenata radnog odnosa ili u vezi sa zapošljavanjem na crno zbog kojeg mu je pravomoćnom odlukom ili više pravomoćnih odluka izrečena novčana kazna za prekršaj. Ako je gospodarski subjekt u položaju odredbe citirane u prethodnom stavku, naručitelj može, u skladu s odlukom br. U-I-180/19-17 od 7. 11. 2019. Ustavnog suda Republike Slovenije i uz razumnu primjenu devetog stavka članka 75. ZJN-3 podnijeti dokaze da je poduzeo dovoljne mjere kojima može dokazati svoju pouzdanost unatoč postojanju razloga za isključenje.
DOKAZ:
 ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj
 ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata  
Ponuditelj u tč. 11 obrasca broj 3 odabire/označava prvu ILI drugu alineju. Ako gospodarski subjekt odabere/označi drugu alineju, mora obvezno navesti povrede i mjere kojima može dokazati svoju pouzdanost unatoč postojanju razloga za isključenje.
Svaki eventualni podizvoditelj, odnosno svaki eventualni gospodarski subjekt, koji se koristi kapacitetima drugih subjekata, u tč. 10 u obrascu br. 3 odabire/označava prvu ILI drugu alineju. Ako gospodarski subjekt odabere/označi drugu alineju, mora obvezno navesti povrede i mjere kojima može dokazati svoju pouzdanost unatoč postojanju razloga za isključenje.
5. Ako se ispostavi, prije ili tijekom postupka javne nabave, da je ponuditelj i/ili suponuditelj i/ili podizvoditelj i/ili subjekt čije kapacitete ponuditelj namjerava korisitit u skladu s člankom 81 ZJN-3, s obzirom na izvršena ili neizvršena djela u  situaciji kada kod istog postoje značajni ili trajni nedostaci u ispunjavanju ključnih obveza iz prethodnog ugovora o javnoj nabavi sklopljenog s naručiteljem, zbog čega se naručitelj povukao iz prijašnje nabave ili ugovora ili je zatražio odštetu ili druge slične sankcije.
DOKAZ:

ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj
ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata  
Sukladno osmom stavku članka 75. ZJN-3 naručitelj će u bilo kojem trenutku u postupku isključiti gospodarski subjekt (gospodarski subjekt koji podnosi prijavu, gospodarski subjekt u zajedničkoj ponudi, podizvoditelja, subjekt na koji se kapacitet odnosi) iz postupka javne nabave ako se pokaže da se prije postupka javne nabave ili tijekom postupka javne nabave taj subjekt, s obzirom na izvršena ili neizvršena djela, nalazi u jednom od položaja navedenih u točki 9.1.1 natječajne dokumentacije.
9.1.2 Uvjeti za sudjelovanje u vezi s tehničkom i stručnom sposobnošću
Ponuditelj ili suponuditelj  moraju pokazati relevantno iskustvo u pripremi evaluacija, financiranih u sklopu Europskih strukturnih i investicijskih/IPA fondova u posljednjih petnaest godina prije podnošenja ponude, navodeći najmanje dvije reference s ugovornom vrijednošću svake od najmanje 20.000,00 EUR bez PDV, pri čemu su oba ugovora zaključena u predmetnom razdoblju. Ponuditelji koji sudjeluju u zajedničkoj ponudi mogu navedeni uvjet kumulativno ispunjavati. 
U ocjenjivanju sposobnosti gospodarskog subjekta naručitelj će uzeti u obzir samo usluge koje su izvedene u sklopu zaključenih ugovora.
Nije dopušteno zbrajanje ugovornih vrijednosti za različite poslove, odnosno ugovore. 
Reference moraju s opisom izvedenih usluga jasno pokazivati ispunjavanje uvjeta na koje se referenca odnosi.
Ponuditelj ne može biti referentni naručitelj sam sebi ili svojim podizvoditeljima.
Ako je ugovor, na koji se gospodarski subjekt poziva, u stranoj valuti, za konverziju u EUR primjenjivat će se srednji tečaj Banke Slovenije na dan objave poziva za predaju ponude.
DOKAZ:
ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata  i
ispunjeni obrazac br. 10 „Izjava o referencama gospodarskog subjekta“
i
ispunjeni obrazac br. 11 „Potvrda naručitelja“ posebno za svaku referencu navedenu na obrascu br. 10 „Izjava o referencama gospodarskog subjekta“.
Naručitelj zadržava pravo provjeriti spomenute reference s naručiteljem referentnih usluga i provesti uvid u izvorne ugovore; ako naručitelj uz dodatne upite utvrdi da neka od referenca ne pokazuje kvalitetno obavljene usluge, usluge pružene u dogovorenim rokovima i/ili završetak usluga, takva se referenca neće uzimati u obzir.
9.1.3 Kadrovski uvjeti, odnosno sposobnost
Proces evaluacije utjecaja I i II temelji se na suradnji s programskim/projektnim partnerima iz programskog područja u Sloveniji i Hrvatskoj, stoga projektni tim ponuditelja/suponuditelja mora jamčiti izvrsno znanje, odnosno poznavanje (uvjet je kumulativno ispunjen, ponuditelj to osigurava s jednom ili više osoba projektnog tima):
· društveno-ekonomske situacije, značajke prekogranične suradnje i potencijalnih prepreka prekograničnoj suradnji te razvojnih potencijala na programskom području
· sadržaj o kojim se raspravlja u okviru prioritetnih osi/specifičnih ciljeva (projektna skupina mora pokrivati sav navedeni sadržaj);
· prisutnost najmanje jednog člana iz Slovenije i jednog iz Hrvatske
izvrsno znanje (razumijevanje, čitanje, znanje usmenoga i pisanog izražavanja) slovenskoga, hrvatskoga i engleskog jezika na razini pojedinog jezika najmanje B2 prema europskoj CEFR jezičnoj ljestvici.Evaluatori/članovi projektne skupine moraju eliminirati sukob interesa, koji bi ih mogao spriječiti u nepristranoj evaluaciji (bez sudjelovanja u projekt, što znači da su evaluatori mogli raditi na projektima, ali evaluator/član projektnog tima ne može nepristrano ocjenjivati područje u kojem je sudjelovao bilo kao zaposlenik kod vodećeg partnera/projektnog partnera, bilo kao vanjski stručnjak). 
Kako bi izvršio javnu nabavu ponuditelj/suponuditelj mora osigurati projektnu skupinu, sastavljenu od najmanje 2 stručnjaka, tj. voditelja projekta, i barem jednoga glavnog stručnjaka, koji ispunjavaju dole navedene uvjete. Ponuditelj/suponuditelj mora osigurati interdisplinarnost projektne skupine na način da glavni stručnjak/glavni stručnjaci (ponuditelj/suponuditelj mogu osigurati projektni tim sastavljen od više glavnih stručnjaka) ima/ju radno iskustvo na području sva četiri specifična cilja programa (rizicima od poplava na prekograničnim riječnim slivovima, zaštita baštine održivim turizmom, očuvanje i obnova biološke raznolikosti i promicanje usluga ekosustava te  zdrava, sigurna i pristupačna pogranična područja). 
Voditelj projekta
:
· završen studijski program drugoga bolonjskog stupnja ili visokoškolski sveučilišni studijski program (prijašnji)
· više od pet godina radnog iskustva u pripremi analiza, studija i evaluacija povezanih s Europskim strukturnim i investicijskim/IPA fondom u zadnjih petnaest godina prije podnošenja ponude; 
· upravljanje s  najmanje dvije, uspješno izvedene i završene usluge s pripremom analiza, studija i evaluacija financiranih u sklopu Europskih strukturnih i investicijskih/IPA fondova s ugovornom vrijednošću svake od 20.000,00 EUR bez PDV u zadnjih petnaest godina prije podnošenje ponude   
DOKAZ 
Ispunjeni obrazac br. 12 „Prezentacija projektnog tima“ koji se ispuni i predaje za voditelja projekta 
i
životopis za voditelja projekta naveden na obrascu br. 12 „Prezentacija projektnog tima“
i
ispunjeni obrazac br. 13 „Referentna potvrda voditelja projekta" za voditelja projekta navedenog na obrascu br. 12 „Prezentacija projektnog tima"
i 
ispunjeni obrazac br. 15 „Izjava člana projektnog tima“ koji se podnosi za voditelja projekta.
Glavni stručnjak(ci):
· završen studijski program drugoga bolonjskog stupnja ili visokoškolski sveučilišni studijski program (prijašnji)
· najmanje tri godine radnog iskustva na području smanjenja rizika od poplava, aktivne zaštite baštine održivim turizmom, očuvanja i obnove biološke raznolikosti i promicanja usluga ekosustava te  zdravih, sigurnih i pristupačnih pograničnih područja u zadnjih deset godina prije podnošenja ponude. . Naručitelj će uzeti u obzir kao relevantno radno iskustvo iz pojedinoga programskog posebnog cilja. 
· Specifični cilj 1.1:, kao relevantno radno iskustvo smatra se iskustvo iz područja smanjenja rizika od poplava
· Specifični cilj 2.1:, kao relevantno radno iskustvo smatra se iskustvo iz područja prirodne i kulturne baštine povezane s održivim turizmom,
· Specifični cilj 2.2:, kao relevantno radno iskustvo smatra se iskustvo iz područja bioraznolikosti, posebno mreža Natura 2000,
· Specifični cilj 3.1:  kao radno iskustvo smatra se rad na području uspostavljanja novih ili jačanje postojećih javnih institucija, civilnog društva i drugih sudionika, promoviranje njihovih zajedničkih usluga  programa.
DOKAZ: 
Ispunjeni obrazac br. 12 „Prezentacija projektnog tima“ koji se ispuni i podnosi za svakoga glavnog stručnjaka posebno 
i
životopis za svakoga glavnog stručnjaka posebno, naveden na obrascu br. 12 „Prezentacija projektnog tima“
i
ispunjeni obrazac br. 14 „Referentna potvrda ključnog stručnjaka" za svakoga glavnog stručnjaka posebno navedena na obrascu br. 11 „Prezentacija projektnog tima“
i 
ispunjeni obrazac br. 15 „Izjava člana projektnog tima“ koji se podnosi za svakoga glavnog stručnjaka posebno.
9.1.4 Drugi uvjeti
Gospodarski subjekt nije uvršten u registar poslovnih subjekata (ponuditelj iz Republike Slovenije) iz članka 35. Zakona o integritetu i sprečavanju korupcije (Službeni list RS, br. 69/11-SPT2) te mu na temelju tog članka nije zabranjeno poslovanje s naručiteljem.
DOKAZ (popunjavaju ga gospodarski subjekti iz Republike Slovenije kao i potencijalni gospodarski subjekti iz inozemstva): 
10. ispunjeni obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji ispunjava ponuditelj i svaki potencijalni suponuditelj ispunjeni obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“, koji ispunjava svaki potencijalni podizvoditelj te svaki potencijalni gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata MJERILA
Kriterij za odabir najpovoljnijeg ponuditelja jest ekonomski najpovoljnija ponuda, a najpovoljnija ponuda izračunava se na sljedeći način:
1. Vrijednost ponude (ukupna vrijednost ponude (Evaluacija utjecaja programa I i Evaluacija utjecaja programa II) mora biti izražena u EUR bez PDV-a i u EUR s PDV-om. Cijena ponude, uključujući sva pripadajuća davanja, ne smije prelaziti iznos sredstava predviđenih za predmetnu javnu nabavu, koja je jednaka procijenjenoj vrijednosti javne nabave) – ukupno do 30 bodova
2. Reference projektnog tima (voditelja projekta i glavnih stručnjaka) – ukupno do 40 bodova
3. Kapacitet projektnog tima – ukupno do 30 bodova.
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Maksimalni broj bodova koje ponuditelj može ukupno postići je 100 (cijena ponude 30 %, kriteriji ocjene kvalitete 70 %).
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Izračunati broj bodova ponuditelja statistički se zaokružuje na dva decimalna mjesta.  
1. VRIJEDNOST PONUDE
Prema navedenom kriteriju 30 bodova dodjeljuje se ponudi u kojoj je navedena minimalna vrijednost ponude u EUR bez PDV-a; preostale ponude u usporedbi s najjeftinijom ponudom dobivaju proporcionalno manji broj bodova, koji se izračunava u skladu s prikazanom formulom:



2. REFERENCE PROJEKTNOG TIMA (VODITELJA PROJEKTA I GLAVNIH STRUČNJAKA)
Reference voditelja projekta i glavnih stručnjaka projektnog tima ocjenjuju se prema navedenom kriteriju. 
Pri ovom kriteriju ne uzima se u obzir:
· referenca koja se već uzima u obzir pri ispunjavanju uvjeta za suradnju u smislu tehničke i stručne sposobnosti iz tč. 9.1.2 natječajne dokumentacije
· prva referenca koja se već uzima u obzir pri ispunjavanju uvjeta za sudjelovanje u vezi s kadrovskim uvjetima, odnosno sposobnosti za voditelja projekta iz tč. 9.1.3 natječajne dokumentacije.
Kao relevantne referentne radove naručitelj će priznati samo dodatne referentne radove (tj. one radove koji nisu uključeni u dokazivanje ispunjavanja uvjeta iz tč. 9.1.2. i 9.1.3. natječajne dokumentacije) za koje ponuditelji dostavljaju referentne potvrde naručiteljevih radova iz kojih je vidljivo da je voditelj projekta / glavni stručnjak sudjelovao (u ulozi voditelja ili stručnjaka) u provedbi konkretnoga referentnog posla vezanog za pripremu analiza, studija i evaluacija koji se odnose na Strukturne i investicijske fondove / Instrumente pretpristupne pomoći, pritom je vrijednost referentnih radova iznosila najmanje 20.000,00 EUR bez PDV-a za svaku referencu, i to u posljednjih petnaest godina prije podnošenja ponude.
U sklopu ovoga kriterija dostavljene reference pojedinačnih ponuditelja ocjenjivat će se na temelju metode predstavljene u nastavku:
· referentni radovi vezani uz pripremu evaluacija, financiranih u sklopu Strukturnih i investicijskih/IPA fondova – svaka dodatna referenca projektnog tima (voditelja projekta i glavnih stručnjaka) nosi 1 bod. Maksimalni mogući broj bodova je 25.  
· referentni radovi vezani uz pripremu analiza, studija, financiranih u sklopu Strukturnih i investicijskih/IPA fondova – svaka dodatna referenca projektnog tim (voditelj projekta i glavni stručnjaci) nosi 1 bod. Maksimalni mogući broj bodova je 15. 
· Da bi dokazao ispunjenost referentnih radova prema kriteriju, ponuditelj mora priložiti referentne potvrde naručiteljevih radova na obrascu br. 12 „Referentna potvrda voditelja projekta" i/ili na obrascu br. 13 „Referentna potvrda glavnog stručnjaka“.
3. KAPACITET PROJEKTNOG TIMA
Kapacitet projektnog tima procjenjuje se prema navedenim kriterijima. Voditelj projekta i glavni stručnjaci navedeni u ponudi također čine ukupan broj članova projektnog tima. Unutar ovog kriterija pojedinačni će se ponuditelji ocjenjivati na temelju niže predstavljene metode, pritom se prema ovom kriteriju ne uzimaju u obzir voditelj projekta i jedan glavni stručnjak koji se već uzimaju u obzir tijekom dokazivanja ispunjavanja uvjeta iz tč. 9.1.3 natječajne dokumentacije:
	Broj članova projektnog tima (BEZ VODITELJA PROJEKTA I GLAVNOG STRUČNJAKA, KOJI SU UZETI U OBZIR PRI ISPUNJAVANJU UVJETA); uzimaju se u obzir samo dodatni glavni stručnjaci od uključujući drugog dalje
	Broj dodijeljenih bodova

	3
	5

	4
	10

	5
	15

	6
	20

	7
	25

	8 ili više
	30


Kao odgovarajući dokaz naručitelj će razmotriti popis pojedinaca, bez voditelja projekta i jednoga glavnog stručnjaka, koji su već uzeti u obzir tijekom ispunjavanja uvjeta iz tč. 9.1.3 natječajne dokumentacije, navedenih na obrascu br. 11 „Prezentacija projektnog tima” te kao relevantne referentne radove reference podnesene na obrascu br. 13 „Referentna potvrda glavnog stručnjaka“. 
Ako dvije ili više ponuda dobiju isti broj bodova nakon zbroja bodova prema kriterijima „Vrijednost ponude“, „Reference projektnog tima (voditelja projekta i glavnih stručnjaka)“ i „Kapacitet projektnog tima“, naručitelj će dodijeliti javnu nabavu ponuditelju koji dobije veći broj bodova prema kriteriju „Referenca projektnog tima (voditelja projekta i glavnih stručnjaka)“. Ako su i po toj osnovi dvije ili više ponuda jednake, naručitelj će odabrati ponudu koja bude dobila veći ukupni broj bodova prema kriteriju „Kapacitet projektnog tima“. Ako su i po ovoj osnovi dvije ili više ponuda jednakovrijedne, naručitelj će odrediti slijed ponuditelja izvlačenjem.
Naručitelj će ponuditelje pisanim putem obavijestiti o izvlačenju i omogućiti im da budu prisutni na izvlačenju. Izvlačenje će se održati u prostorijama naručitelja. Izvlačenje se provodi samo između ponuditelja koji su ponudili istu minimalnu ukupnu vrijednost ponude u EUR s PDV-om. Među tim ponuditeljima prvouvršteni će biti onaj ponuditelj koji bude izvučen prvi, a drugouvršteni onaj koji bude izvučen sljedeći do onoga koji bude izvučen zadnji. Ponuditeljima za koje se provodi izvlačenje, ali koji neće biti prisutni na izvlačenju, naručitelj će dostaviti zapisnike o izvlačenju.
11. PONUDA
11.1 PONUDBENA DOKUMENTACIJA
Ponudbena dokumentacija sastoji se od sljedećih dokumenata:
1. ispunjeni obrazac br. 1: „Prijava“
2. ispunjeni obrazac br. 2: „Predračun“
3. idejni plan/opis metodologije rada (koji je obvezan prilog obrascu br. 2: „Predračun“)
4. ispunjeni obrazac br. 3: „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“
5. ispunjeni obrazac br. 4: “Izjava za podizvoditelja“,
6. ispunjeni obrazac br. 5: „Punomoć za dobivanje potvrde iz kaznene evidencije – za gospodarske subjekte“ (obrazac se podnosi samo u slučaju naknadnog poziva naručitelja)
7. ispunjeni obrazac br. 6: „Punomoć za dobivanje potvrde iz kaznene evidencije – za fizičke osobe“ (obrazac se podnosi samo u slučaju naknadnog poziva naručitelja)
8. ispunjeni obrazac br. 7: „Punomoć ponuditelja za izravno plaćanje naručitelja podizvoditeljima“ (ako ponuditelj nastupa s podizvoditeljima, a oni zahtijevaju izravna plaćanja)
9. ispunjeni obrazac br. 8: „Suglasnost podizvoditelja za izravna plaćanja“ (ako ponuditelj nastupa s podizvoditeljima i oni zahtijevaju izravna plaćanja; obrazac se dostavlja za svakog podizvoditelja posebno)
10. ispunjeni obrazac br. 9: „Punomoć za potpisivanje ponude koje je podnijela zajednica suponuditelja“ (ako ponuditelj nastupa sa suponuditeljima, podnosi se jedan obrazac u kojem su navedeni svi suponuditelji koji sudjeluju)
11. dogovor ili ugovor o zajedničkom sudjelovanju u provedbi javne nabave (ako ponuditelj nastupa sa suponuditeljima, prilaže se jedan dogovor ili jedan ugovor za sve zajedno)
12. ispunjeni obrazac br. 10: „Izjava o referencama gospodarskog subjekta“
13. ispunjeni obrazac br. 11 „Potvrda naručitelja“
14. ispunjeni obrazac br. 12: „Prezentacija projektnog tima“
15. ispunjeni obrazac br. 13: „Referentna potvrda voditelja projekta“
16. ispunjeni obrazac br. 14: „Referentna potvrda glavnog stručnjaka“
17. ispunjeni obrazac br. 15: „Izjava člana projektnog tima“.
Ponuditelj će u ponudi priložiti samo dokumente navedene u ovoj točki. Nakon pregleda ponuda naručitelj će, ako se pojavi sumnja u istinitost izjava ponuditelja, pozvati najpovoljnijeg ponuditelja da dostavi dokaze, kako je navedeno za pojedini traženi uvjet, odnosno razlog za isključenje.
Obrasci izjava koje mora dostaviti ponuditelj dio su dokumentacije koja se odnosi na dodjelu predmetne javne nabave. Izjave se mogu predati na ovim obrascima ili na ponuditeljevim, ali ne smiju znatno sadržajno odstupati od priloženih obrazaca. 
Smatra se da je s podnošenjem ponude potpisana sva ponudbena dokumentacija koju je ponuditelj predao u sustav e-JN, osim dokumenata gdje je to izričito navedeno i zahtijevano. U svrhu provjera u službenim evidencijama punomoći se moraju potpisati vlastoručno ili elektronički. Naručitelj zadržava pravo provjeriti vjerodostojnost izjava, odnosno potvrda kod potpisnika.
Ponuditelj koji podnosi ponudu pod kaznenom i materijalnom odgovornošću jamči da su svi podatci i dokumenti podneseni u ponudi istiniti i da priložena dokumentacija odgovara izvorniku. U protivnom, ponuditelj će biti odgovoran naručitelju za svu štetu koja mu je nastala.
Na poziv naručitelja odabrani ponuditelj će u postupku javne nabave ili u provedbi javne nabave u roku od osam dana od primitka poziva morati dostaviti informacije o sljedećem:
· svojim osnivačima, članovima društva, uključujući tihe članove društva, dioničare, komanditore ili druge vlasnike i podatke o vlasničkim udjelima navedenih osoba
· gospodarskim subjektima koji se sukladno odredbama zakona koji uređuje gospodarska društva smatraju s njime povezanim društvima.
11.2 SASTAVLJANJE PONUDE
11.2.1 Dokaz o ispunjavanju zahtjeva iz tehničkih specifikacija
Predmet ponude mora ispunjavati najmanje minimalne tehničke zahtjeve navedene u tehničkim specifikacijama, koje su dio ove natječajne dokumentacije.
11.2.2 Obrazac br. 2 „Predračun“
Ponuditelj mora u obrascu br. 2 „Predračun“ popuniti sve pozicije, uzimajući u obzir sve tehničke specifikacije koje su dio natječajne dokumentacije. Ponuditelj ne smije promijeniti sadržaj ponudbenog predračuna koji je predvidio naručitelj. Brojčani podatci moraju se zaokružiti na najviše dva decimalna mjesta.
Ponuđena cijena u EUR bez PDV-a i u EUR s PDV-om mora sadržavati sve popuste i potencijalne ostale troškove. Naručitelj naknadno neće priznati nikakve dodatne troškove. 
Ponuditelj u informacijski sustav e-JN u dijelu „Dokumenti“ pod odjeljkom „Predračun“ učitava ispunjeni obrazac br. 2 „Predračun“ u .pdf datoteci, koja će biti potpuno vidljiva/dostupna na javnom otvaranju ponuda i stoga ne smije sadržavati poslovne tajne, osobne ili tajne podatke. 
Ako ponuditelj uz cijene unesene u obrazac br. 2 „Predračun“, podnesen u informacijskom sustavu e-JN u odjeljku „Predračun“, u ponudbenoj dokumentaciji podnese dokumente s upisanim ponudbenim cijenama, naručitelj te upise neće uzimati u obzir, već će se smatrati da ponuditelj nudi cijene koje budu upisane u „Predračunu“ u sustavu e-JN.
Ako naručitelj otkrije očigledne računske pogreške tijekom pregleda i ocjenjivanja ponuda, postupit će u skladu s člankom 89. ZJN-3. 
11.2.3 Obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ i obrazac br. 4. „Izjava za podizvoditelja“ 
Ponuditelj u obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ unosi tražene podatke. 
Obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ i obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“ predstavljaju službene izjave za svaki gospodarski subjekt (ponuditelja, eventualnog suponuditelja, eventualnog podizvoditelja i eventualanog gospodarskog subjekta, koji koristi kapacitete drugih subjekata) da nema razloga za njegovo isključenje te da ispunjava zahtjeve naručitelja iz natječajne dokumentacije, a istovremeno uključuje i službenu izjavu da će gospodarski subjekt moći na zahtjev naručitelja i bez odgađanja podnijeti dokaze o nepostojanju razloga za isključenje ili ispunjavanja zahtjeva naručitelja iz natječajne dokumentacije.
Potpisivanjem ove izjave gospodarski subjekt prihvaća sve uvjete i druge zahtjeve iz natječajne dokumentacije ovog postupka i preuzima kaznenu i materijalnu odgovornost da su svi podatci i dokumenti navedeni u ponudi istiniti, te da elektroničke verzije u informacijskom sustavu e-JN priloženih dokumenata odgovaraju originalu. 
Ponuditelj koji podnese ponudu u sustavu e-JN dužan je u odjeljak „Izjava – ponuditelj“ učitati ispunjen i elektronički potpisan obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ samo za ponuditelja ili nepotpisani obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ samo za ponuditelja, pri čemu se u potonjem, u skladu s Općim uvjetima korištenja informacijskim sustavom e-JN, smatra da pravno obvezujući dokument ima istu valjanost kao i potpisani.
Ako ponuditelj u svojoj ponudi prijavljuje i suponuditelje/podizvoditelje, ponuditelj mora za svakoga prijavljenog suponuditelja/podizvoditelja/gospodarskog subjekta, koji se koristi kapacitetima drugih subjekata, koji nastupa u ponudi, upisati zahtijevane podatke i u informacijski sustav e-JN u odjeljak „Izjava – ostali sudionici“ učitati u .pdf obliku dokumenta ispunjen i potpisan obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ za svakoga prijavljenog suponuditelja i obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“ ta svakog prijavljenog podizvoditelja, kao i za svaki gospodarski subjekt koji se koristi kapacitetima drugih subjekata, (fizičku ili pravnu osobu)  posebno. 
11.2.4 Ostali dokumenti ponude
Ponuditelj mora ostale dokumente ponudbene dokumentacije učitati u informacijski sustav e-JN, u odjeljak „Drugi dokumenti“.
Dokumenti učitani u odjeljak „Drugi dokumenti“ mogu se (ako je zahtijevan potpis) fizički potpisati i skenirati u .pdf obliku dokumenta ili u drugom formatu koji omogućuje spremanje skeniranog dokumenta (npr. tif, .jpg), a mogu biti potpisani elektronički i učitani u obliku .pdf dokumenta. 
11.2.5 Obrazac br. 1 „Prijava"
Ponuditelj u obrazac br. 1 „Prijava" unosi tražene podatke na način naveden u obrascu i učitava ga u informacijski sustav e-JN u odjeljak „Drugi prilozi“, fizički potpisan i skeniran kao .pdf dokument ili drugi format koji omogućuje spremanje skeniranog dokumenta (npr. .tif, .jpg) ili elektronički potpisan i učitan kao .pdf dokument.
11.2.6 Obrazac br. 7 „Punomoć ponuditelja za izravno plaćanje naručitelja podizvoditeljima“
Kad ponuditelj namjerava predmetnu javnu nabavu provesti s podizvoditeljem koji zahtijeva izravno plaćanje u skladu s prvom alinejom petog članka ZJN-3, mora u ponudi priložiti obrazac br. 7 „Punomoć ponuditelja za izravno plaćanje naručitelja podizvoditeljima“ u .pdf obliku dokumenta u informacijski sustav e-JN u odjeljak „Drugi prilozi“.
U tom se slučaju ispunjava obrazac br. 7 koji potpisuje odgovorna osoba ponuditelja.
11.2.7 Obrazac br. 8 „Suglasnost podizvoditelja za izravna plaćanja“
Izravna plaćanja podizvoditelju obvezna su u slučaju kada podizvoditelj zahtijeva izravno plaćanje, a zahtjev podizvoditelja za izravno plaćanje priložen je u ponudi u obliku .pdf dokumenta u informacijski sustav e-JN u odjeljak „Drugi prilozi“.
U tom se slučaju ispunjava obrazac br. 8 koji potpisuje odgovorna osoba podizvoditelja.
11.2.8 Obrazac br. 9 „Punomoć za potpisivanje ponude koju predlaže zajednica suponuditelja“
U slučaju zajedničke ponude koju je s ponuditeljem podnijela zajednica suponuditelja ispunjava se jedan obrazac br. 9 „Punomoć za potpisivanje ponude koju podnosi zajednica suponuditelja“, koji mora biti datiran, ovjeren pečatom i potpisan od svih suponuditelja te priložen u obliku .pdf dokumenta u informacijskom sustavu e-JN u odjeljku „Drugi prilozi“.
11.3 OSTALE ODREDBE ZA PRIPREMU PONUDE 
11.3.1 Zajednička ponuda
Ako zajednica ponuditelja podnese zajedničku ponudu, svaki ponuditelj mora ispuniti sve uvjete utvrđene u točkama 9.1.1 i 9.1.4 natječajne dokumentacije. Svi ponuditelji u zajedničkoj ponudi moraju pojedinačno dostaviti dokumente koji se odnose na dokazivanje navedenih uvjeta (obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“ koji dostavlja ponuditelj i svaki suponuditelj) i u njemu navesti sve tražene podatke.
Uvjete iz točaka 9.1.2. I 9.1.3. natječajne dokumentacije ponuditelji mogu ispunjavati kumulativno. Dokumente koji se odnose na dokazivanje tih uvjeta može podnijeti bilo koji ponuditelj u zajedničkoj ponudi. 
Ako skupina ponuditelja podnese zajedničku ponudu, naručitelj će zajedničku ponudu isključiti iz postupka javne nabave ako se pokaže da je bilo koji od zajedničkih ponuditelja prije postupka javne nabave ili tijekom postupka javne nabave u vezi s radnjama koje je proveo ili nije proveo, u jednom od položaja iz točke 9.1.1 natječajne dokumentacije. Ako se bilo koji od zajedničkih ponuditelja nalazi u položaju navedenom u točki 9.1.1 natječajne dokumentacije, naručitelj će postupiti u skladu s devetim, desetim i jedanaestim stavkom članka 75. ZJN-3.
Ako zajednica ponuditelja podnese zajedničku ponudu, naručitelj će ponuditelja isključiti iz postupka javne nabave ako se pokaže da je bilo koji od zajedničkih ponuditelja uvršten na popis ograničenja poslovanja (članak 35. Zakona o integritetu i sprečavanju korupcije) ili u jednakovrijednu evidenciju druge zemlje članice ili treće zemlje. 
Obrazac br. 1 „Prijava“ zajedno podnose svi ponuditelji koji nastupaju u zajedničkoj ponudi (jedan obrazac) i moraju navesti sve one koji će sudjelovati u zajedničkoj ponudi. U informacijskom sustavu e-JN ponuditelj mora označiti da je riječ o zajedničkoj ponudi te navesti sve gospodarske subjekte koji sudjeluju. U slučaju nepodudarnosti između navoda, naručitelj će točnima smatrati podatke unesene u obrazac „Prijava“.
Obrazac br. 2 „Predačun“ podnose svi ponuditelji zajedno, koji nastupaju u zajedničkoj ponudi, a potpisao ga je ponuditelj (a ne suponuditelj) koji nastupa u zajedničkoj ponudi. Ako zajednica ponuditelja podnese zajedničku ponudu, u informacijski sustav e-JN učitava se jedan obrazac br. 2 „Predračun“.
U slučaju podnošenja zajedničke ponude obvezna komponenta ponude je i dogovor ili ugovor o zajedničkom sudjelovanju u provedbi javne nabave s potpisima svih suponuditelja koji sudjeluju. 
11.3.2 Ponuda s podizvoditeljima
Ako ponuditelj surađuje s podizvoditeljima u javnoj nabavi, mora u obrascu br. 1 „Prijava“ navesti sve tražene podatke za sve podizvoditelje te za svaki dio javne nabave koji namjerava podugovarati navesti podatke za kontakt i zakonske zastupnike predloženih podizvoditelja. 
Ponuditelj će u informacijskom sustavu e-JN označiti da je riječ o ponudi s podizvoditeljima i navesti sve uključene gospodarske subjekte. Ako ponuditelj nastupa u ponudi s podizvoditeljem, mora upisati udio podugovora za svakoga prijavljenog podizvoditelja zasebno.
Podizvoditelj mora, na isti način kao i ponuditelj, ispunjavati uvjete pod točkama 9.1.1 i 9.1.4 natječajne dokumentacije.
Ponuditelj u ponudi mora dostaviti i od svakog podizvoditelja u cijelosti ispunjen obrazac br. 4 „Izjava za podizvoditelja“ za svakog podizvoditelja s kojim će sudjelovati u nabavi.
Za pojedinog podizvoditelja ponuditelj mora pružiti iste dokaze za ispunjavanje uvjeta utvrđene u prethodnom stavku, na isti način na koji ih mora priložiti za sebe, osim u slučaju uvjeta gdje su već predviđeni dokazi koje podizvoditelj treba podnijeti. 
Ako ponuditelj bude izvodio javnu nabavu s podizvoditeljima, u ponudi mora:
· navesti sve podizvoditelje te svaki dio javne nabave koji namjerava podugovoriti,
· podatke za kontakt i zakonske zastupnike predloženih podizvoditelja,
· priložiti odgovarajuću izjavu predmetne natječajne dokumentacije koja se odnosi na glavnog izvoditelja te
· priložiti zahtjev podizvoditelja za izravno plaćanje ako podizvoditelj to zatraži.
Izabrani izvoditelj morat će tijekom provedbe javne nabave naručitelja obavijestiti o eventualnim promjenama informacija iz prethodnog stavka i poslati informacije o novim podizvoditeljima koje namjerava naknadno uključiti u provedbu ugovora, i to najkasnije u roku od pet dana nakon promjene. U slučaju uključivanja novih podizvoditelja glavni će izvoditelj morati uz obavijesti proslijediti i podatke i dokumente iz druge, treće i četvrte alineje prijašnjeg stavka. 
Naručitelj će odbiti svakog naknadno imenovanog podizvoditelja:
· ako za njega postoje razlozi za isključenje, kako je navedeno u točki 9.1.1 ove natječajne dokumentacije te zatražiti zamjenu,
· ako to može utjecati na nesmetano provođenje ili završetak radova,
· ako novi podizvoditelj ne ispunjava uvjete u vezi s dodjelom javne nabave.
Izravno plaćanje podizvoditelju smatra se obveznim samo ako podizvoditelj zahtijeva izravno plaćanje, a tu su obvezu dužni ispuniti i naručitelj i glavni izvoditelj. Ako ponuditelj namjerava sklopiti javnu nabavu s podizvoditeljem koji zahtijeva izravno plaćanje u skladu s ovim člankom, mora:
· glavni izvoditelj u ugovoru opunomoćiti naručitelja da na temelju potvrđenog računa, odnosno situacije od glavnog izvoditelja izravno isplati podizvoditelja,
· podizvoditelj dostaviti suglasnost na temelju koje naručitelj umjesto ponuditelja podmiruje tražbinu podizvoditelja prema ponuditelju,
· glavni izvoditelj svojem računu ili situaciji prilaže račun ili situaciju podizvoditelja, koji je prethodno potvrdio.
Za one imenovane podizvoditelje koji ne budu zahtijevali izravna plaćanja naručitelj će zahtijevati od glavnog izvoditelja da mu pošalje svoju pisanu izjavu i pisanu izjavu podizvoditelja da je podizvoditelj primio uplatu za izvedene radove najkasnije u roku od 60 dana nakon plaćanja konačnog računa ili situacije. Ako izvoditelj ne postupi u skladu s ovom odredbom, naručitelj će Državnoj revizijskoj komisiji dostaviti prijedlog za pokretanje prekršajnog postupka iz članka 112. stavka 1. točke 2. ZJN-3.
Izabrani ponuditelj potpuno je odgovoran za provedbu nabave u odnosu prema naručitelju.
11.3.3 Korištenje kapacitetima drugih subjekata
S obzirom na tehničke i kadrovske uvjete za predmetnu nabavu, ponuditelj se može koristiti kapacitetima drugih subjekata, bez obzira na pravni odnos između njih i tih subjekata, ali samo ako budu obavljali usluge za koje su ti kapaciteti zahtijevani.
Ponuditelj koji se bude koristio kapacitetima drugih subjekata u ponudi mora dokazati da će imati raspoloživa sredstva, na primjer podnošenjem jamstava tih subjekata u tu svrhu – pisani dogovor između ponuditelja i subjekta, ugovor o djelu i sl.
11.3.4 Varijante ponude
Varijantne ponude nisu dopuštene.
11.3.5 Jezik ponude
Postupak javne nabave provodi se na slovenskom jeziku. Svi dokumenti vezani za ponudu moraju biti na slovenskome ili hrvatskom jeziku, osim dokaza službenih institucija (potvrde), koje se mogu predati na stranom jeziku.
Naručitelj zadržava pravo zahtijevati od ponuditelja da dio ponude koji nije dostavljen na slovenskom ili hrvatskom jeziku o vlastitom trošku službeno prevede na slovenski jezik, ako tijekom pregledavanja i ocjene ponuda utvrdi da je to potrebno te mu za to odredi odgovarajući rok. Za ocjenu spornih pitanja koristi se ponuda, odnosno službeni prijevod na slovenski jezik. Ako je dokumentacija (ponuda) ili dio dokumentacije dostavljen na hrvatskom jeziku, tada se za ocjenu spornih pitanja koristi hrvatski jezik.
11.3.6 Priprema i podnošenje ponude u sustavu e-JN
Ponuditelj dostavlja ponudbenu dokumentaciju tako da nakon registracije, odnosno prijave u sustav e-JN na adresi: https://ejn.gov.si za predmetnu javnu nabavu odabere opciju „Sodeluj na javnem naročilu“ („Sudjeluj u javnoj nabavi“), čime se otvara stranica za pripremu ponude. Nakon unosa podataka i dokumenata podatke i dokumentaciju pohranjuje u sustav i predaje tako da klikom na gumb “Oddaj“ („Predaj“) otvara prozor u kojem gospodarski subjekt koji predaje ponudu, potvrđivanjem da je upoznat s općim uvjetima, prihvaća uvjete i predaje klikom na gumb „Oddaj“ („Predaj“).
Detaljne upute u vezi s načinom pripreme i podnošenja ponude navedene su u Uputama za uporabu e-JN, koje su dio ove natječajne dokumentacije te su objavljene na mrežnoj stranici https://ejn.gov.si. 
11.3.7 Valjanost ponude
Ponuda mora biti valjana najmanje tri mjeseca od roka za podnošenje ponuda. 
U iznimnim okolnostima naručitelj može zatražiti da ponuditelji produlje rok valjanosti ponuda za određeno razdoblje.
11.3.8 Troškovi ponude
Sve troškove povezane s pripremom i podnošenjem ponude snosi ponuditelj.
11.3.9 Antikorupcijska klauzula
U postupku predaje ponude za javnu nabavu naručitelj i ponuditelji ne smiju pokrenuti i provoditi radnje koje bi unaprijed odredile odabir određene ponude ili koje bi dovele do toga da ugovor ne stupi na snagu ili ne bude ispunjen.
U postupcima javne nabave zabranjeno je svako lobiranje.
12. OBAVIJEST O ODLUCI DODJELE NABAVE
Naručitelj će obavijestiti ponuditelje o odluci dodijele nabave na način propisan u ZJN-3. 
13. ODSTUPANJE OD IZVEDBE JAVNE NABAVE
Prema osmom stavku članka 90. ZJN-3, nakon što je donesena odluka o dodjeli nabave, do zaključenja ugovora naručitelj može iz opravdanih razloga odstupiti od izvedbe javne nabave, odnosno navesti da mu predmet javne nabave više nije potreban ili da za njega nema osigurana sredstva, ili ako se kod naručitelja pojavi opravdana sumnja da je sadržaj ugovora bio ili je mogao biti posljedica počinjenoga kaznenog djela ili da su nastupile druge izvanredne okolnosti na koje naručitelj nije mogao utjecati te ih predvidjeti, a zbog kojih je izvedba javne nabave s odabranim ponuditeljem postala nemoguća. U tom će slučaju naručitelj ponuditelje pismeno obavijestiti o svojoj odluci i razlozima zbog kojih odstupa od izvedbe javne nabave. 
Naručitelj nije odgovoran za štetu koja je ili bi mogla nastati odabranom ponuditelju iz navedenih razloga. 
14. UGOVOR
Naručitelj će potpisati ugovor s odabranim ponuditeljem.
U skladu sa šestim stavkom članka 14. Zakona o integritetu i sprečavanju korupcije (Službeni list RS, br. 69/11-SPT2; u daljnjem tekstu: ZIntPK), na poziv naručitelja, prije potpisivanja ugovora, u roku od osam dana od primitka poziva, odabrani ponuditelj dužan je podnijeti izjavu ili podatke o sudjelovanju fizičkih i pravnih osoba u vlasništvu odabranog ponuditelja, uključujući sudjelovanje tajnih članova društva te o gospodarskim subjektima za koje se, prema odredbama zakona koji uređuje trgovačka društva, smatra da su s izabranim ponuditeljem povezana društva. Podnošenje lažne izjave ili pružanje neistinitih podataka o navedenim činjenicama za posljedicu će imati ništavost ugovora.
Na poziv naručitelja odabrani ponuditelj u postupku javne nabave ili u provedbi javne nabave u roku od 8 dana od primitka poziva morat će dostaviti podatke o sljedećem:
· svojim osnivačima, članovima društva, dioničarima, komanditorima ili drugim vlasnicima i podatke o vlasničkim udjelima navedenih osoba
· gospodarskim subjektima za koje se sukladno odredbama zakona koji uređuje trgovačka društva smatra da su s njim povezana društva.
Ako odabrani ponuditelj prijavi sudjelovanje podizvoditelja te je vrijednost ugovorenih radova koje podizvoditelj bude izvodio u ovoj nabavi veća od 10.000,00 EUR bez PDV-a, odabrani ponuditelj morat će na poziv naručitelja navedene podatke proslijediti također za podizvoditelja. 
Naručitelj će zaključiti ugovor s odabranim ponuditeljem, osim ako postoje okolnosti utvrđene u člancima 35. i 36. ZIntPK-a, koji naručitelju zabranjuju poslovanje s odabranim gospodarskim subjektom. Isto vrijedi i za podizvoditelja ako izvede dio predmeta ugovora u vrijednosti većoj od 10.000,00 EUR bez PDV-a.
Odabrani ponuditelj cijelo vrijeme trajanja izvedbe ugovora mora imati raspoloživo zahtijevano osoblje koje ispunjava sve tražene uvjete. Samo uz prethodnu potvrdu naručitelja odabrani ponuditelj može predložiti zamjenu osoblja, pri čemu zamijenjeno osoblje mora ispunjavati sve tražene uvjete osoblja i pokazati reference koje su usporedive s referencama prvobitnog osoblja. Odabrani ponuditelj dužan je izvijestiti naručitelja o svakoj kadrovskoj promjeni u obavljanju usluga ove nabave (uz svaku promjenu potrebno je dostaviti tražene dokumente koji se smatraju kvalifikacijom osoblja). Promjenom se smatra potencijalna zamjena u ponudi prijavljenog osoblja.
Ako izabrani ponuditelj podnese lažnu izjavu, odnosno pruži neistinite podatke o navedenim činjenicama, to će imati za posljedicu ništetnost ugovora. 
Ugovor će sadržajno biti prilagođen prije potpisivanja, ovisno o tome je li odabrani ponuditelj podnio zajedničku ponudu, prijavio sudjelovanje podizvoditelja i slično.
Izabrani ponuditelj mora potpisati i vratiti ugovor naručitelju u roku od pet radnih dana od primitka ugovora koji je potpisao naručitelj.
Uz dostavljeni obrazac br. 3 „Izjava za gospodarski subjekt“ ponuditelj potvrđuje da prihvaća sadržaj primjerka ugovora.
15. PRAVNA ZAŠTITA
Zahtjev za reviziju koji se odnosi na sadržaj objave, poziv za predaju ponude ili natječajnu dokumentaciju podnosi se u roku od deset radnih dana od dana objave obavijesti o javnoj nabavi ili primitka poziva na predaju ponuda.
Kada naručitelj promijeni ili dopuni navode u objavi, pozivu za podnošenje ponude ili u natječajnoj dokumentaciji, zahtjev za reviziju koji se odnosi na izmijenjeni, dopunjeni ili objašnjeni sadržaj objave, poziva ili natječajne dokumentacije ili s njim izravno povezanim navodom u prvobitnoj objavi, pozivu na podnošenje ponude ili natječajnoj dokumentaciji može se podnijeti u roku od 10 radnih dana od dana objave obavijesti o dodatnim informacijama, informacijama o nedovršenom postupku ili ispravci, ako ta obavijest mijenja ili dopunjuje zahtjeve ili kriterije za odabir najpovoljnijeg ponuditelja.
Zahtjev za reviziju iz prethodnog stavka ne može se podnijeti nakon isteka roka za primanje ponuda, osim ako je naručitelj odredio rok za primanje ponuda u postupku javne nabave, koji je kraći od deset radnih dana. U tom se slučaju zahtjev za reviziju može podnijeti u roku od deset radnih dana od dana objave obavijesti o nabavi. 
Pristojbu u iznosu od 2.000,00 EUR podnositelj mora uplatiti na transakcijski račun Ministarstva financija, broj SI56 0110 0100 0358 802, poziv na broj 11 16110-7111290-XXXXXXLL (prvih šest znamenki je redni broj objave na Portalu javne nabave, koji podnositelj upisuje sam, posljednje dvije znamenke znače oznaku godine) otvoren u Banci Slovenije, Slovenska cesta 35, 1505 Ljubljana, Slovenija, SWIFT KOD: BS LJ SI 2X; svrha doznake – pristojba za postupak revizije javne nabave.
Zahtjev za reviziju podnosi se naručitelju u dva primjerka. Uz kopiju zahtjeva za reviziju podnositelj također obavještava Ministarstvo javne uprave, Direktorat za javnu nabavu. Zahtjev za reviziju podnosi se izravno naručitelju ili se šalje naručitelju preporučenom poštom ili preporučeno s povratnicom.
	
	Zvonko Černač
	

	
	minister
	


II. SPECIFIKACIJA JAVNE NABAVE – TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
1.
Uvod
U skladu sa zahtjevima utvrđenima u člancima 54., 56. i 114. Uredbe (EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. Upravljačko je tijelo obvezno Europskoj komisiji podnijeti izvješće koje sažima ocjene provedene tijekom programskog razdoblja te u kojem su ocijenjena postignuća i rezultati programa. Tijekom programskog razdoblja Upravljačko tijelo mora osigurati da se evaluacije, uključujući evaluacije za ocjenu uspješnosti, učinkovitosti i utjecaja, provode za pojedini program na temelju plana evaluacije koji je odobrio Odbor za praćenje programa te da se svaka evaluacija provodi u skladu s pravilima pojedinog fonda. Tijekom programskog razdoblja potrebno je procijeniti kako pomoć iz fondova EU pridonosi ciljevima pojedine prioritetne osi. Odbor za praćenje ispituje i sve evaluacije koje se zatim prosljeđuju Europskoj komisiji.

Kao općenito pravilo vrijedi da evaluacije provode vanjski izvoditelji. Oni su funkcionalno neovisni o programskom tijelu (članak 54. stavak 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013).

Glavna je svrha javne nabave pripremiti dvije evaluacije utjecaja (evaluacija utjecaja I i evaluacija utjecaja II) za Program suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020. (u daljnjem tekstu: PS SI-HR) i procijeniti primjerenost, održivost i utjecaj rezultata programa i izravnih učinaka koje financira Europski fond za regionalni razvoj te evaluaciju iskustva u provedbi programa. Obje evaluacije imaju sličan fokus, ali provode se tijekom dva različita razdoblja. 

Opći je cilj evaluacije procjena utjecaja programa, koji je važan za dobivanje informacija o postignućima programa i utvrđivanje potrebnih poboljšanja za programsko razdoblje 2021. – 2027.

2.
Pozadina i kontekst
2.1
Pregled prekogranične suradnje između Slovenije i Hrvatske 
Prekogranična suradnja između Slovenije i Hrvatske podržava se još od 2003. godine u sklopu različitih instrumenata EU. Započeto je s PHARE/CARDS (2003.), a nastavljeno s trilateralnim programom susjedske suradnje Slovenija-Mađarska-Hrvatska 2004.-2006., Instrumentom pretpristupne pomoći (IPA) CBC (2007.-2013.) i Programom suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020.
Trenutačni program temelji se na strateškom dokumentu „INTERREG V-A program suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020.“, koji je 30. rujna 2015. odobren Odlukom Komisije C (2015) 6775.
PS SI-HR namijenjen je razvoju održivoga, sigurnoga i dinamičnog pograničnog područja promicanjem pametnih pristupa očuvanju, mobilizaciji i upravljanju prirodnim i kulturnim vrijednostima za dobrobit ljudi koji žive i rade ili posjećuju to područje. 

PS SI-HR suočava se sa zajedničkim izazovima na prekograničnom području s naglaskom na iskorištavanju prirodnih i kulturnih vrijednosti područja radi stvaranja inovativnih, pametnih i učinkovitih rješenja koja pridonose održavanju i poboljšanju kvalitete okoliša i njegova raznolikog identiteta i aktiviranju društveno-ekonomskih potencijala. Osiguravanje sigurnoga i dinamičnog područja vrlo je važno za ljude i ono će se uspostaviti povećanjem kapaciteta za institucionalnu suradnju na svim razinama.

Program obuhvaća 17 regija NUTS 3 – statističke regije u Sloveniji i županije u Hrvatskoj:

· Slovenija: Pomurska regija, Podravska regija, Savinjska regija, Zasavska regija, Posavska regija, Regija Jugoistočna Slovenija, Osrednjeslovenska regija, Primorsko-notranjska regija, Obalno-kraška regija;
· Hrvatska: Primorsko-goranska županija, Istarska županija, Grad Zagreb, Zagrebačka županija, Krapinsko-zagorska županija, Varaždinska županija, Međimurska županija i Karlovačka županija.
Programu je namijenjeno 46.114.193 EUR iz Europskog fonda za regionalni razvoj (EFRR) i usredotočen je na tri prioritetne osi i četiri specifična cilja:

· Prioritetna os 1: Integrirano upravljanje rizicima od poplava na prekograničnim riječnim slivovima
Specifični cilj 1.1: Smanjenje rizika od poplava u prekograničnim riječnim slivovima  Dragonje, Kupe, Sutle, Drave, Mure i Bregane

· Prioritetna os 2: Očuvanje i održivo korištenje prirodnih i kulturnih resursa

Specifični cilj 2.1: Aktivna zaštita baštine održivim turizmom

Specifični cilj 2.2: Zaštita i obnova biološke raznolikosti i promicanje usluga ekosustava

· Prioritetna os 3: Zdrava, sigurna i pristupačna pogranična područja 

Specifičan cilj 3.1: Stvaranje partnerstva između tijela javne vlasti i dionika za zdravo, sigurno i pristupačno programsko područje.

Prioritetna os 4 je tehnička pomoć koja osigurava sredstva za provedbu programa i rad programskih struktura. 
Provedba PS SI-HR nalazi se na polovici izvedbe. U sklopu programa odobrena su četiri strateška projekta u sklopu prioritetne osi 1, a 34 projekta odobrena su u tri roka javnog natječaja u sklopu prioritetne osi 2 i 3. Osim toga, u sklopu 4. prioritetne osi provodi se šest projekata tehničke pomoći. 

Izravni rukovoditelji i provoditelji programa, Upravljačko tijelo i Zajedničko tajništvo, nalaze se u Ljubljani. Upravljačko tijelo PS SI-HR  jest Služba Vlade Republike Slovenije (RS) za razvoj i europsku kohezijsku politiku. Tijelo za potvrđivanje je Slovenski fond za regionalni razvoj u Ribnici, koji je odgovoran za certifikaciju izdataka u skladu s odredbama uredbe Komisije.  Prima sredstva za plaćanja od Europske komisije te ih isplaćuje  vodećim partnerima. Ured za kontrolu proračuna Ministarstva financija (Slovenija) nastupa u ulozi revizijskog tijela. Republiku Sloveniju u programu zastupa Služba Vlade za razvoj i europsku kohezijsku politiku kao njezino nacionalno tijelo, a Republiku Hrvatsku zastupa Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije kao njezino nacionalno tijelo. Detaljan opis institucionalne strukture programa i postupaka provedbe programa dostupno je u programskom dokumentu u 5. poglavlju. 

Programski dokument PS SI-HR koji sadrži sve informacije o socioekonomskoj analizi programskog područja na početku provedbe programa, programsku strategiju, opće i specifične ciljeve, prioritetne osi, financijski plan te detaljan opis institucija i postupaka za provedbu programa dostupan je na mrežnoj stranici programa (www.si-hr.eu), na poveznici http://www.si-hr.eu/si2/program/o-programu/.
2.2 Trenutačno stanje pripreme evaluacija za PS SI-HR 2014.-2020.

U studenom 2018. objavljena je javna nabava za odabir vanjskog izvoditelja za pripremu evaluacije učinkovitosti i uspješnosti te utjecaja PS SI-HR, a u siječnju 2019. potpisan je ugovor s odabranim vanjskim izvoditeljem. Pripremljena je evaluacija učinkovitosti i uspješnosti (kolovoz 2018.), ali kako vanjski izvoditelj nije mogao obaviti zadatke definirane ugovorom o evaluaciji utjecaja I i II, ugovor je raskinut i pripremljena je nova javna nabava za odabir vanjskog izvoditelja za evaluaciju utjecaja I i II. 

2.3
Procijenjena vrijednost
Javna će se nabava provoditi u skladu s postupkom javne nabave male vrijednosti, u skladu s člankom 47. Zakona o javnoj nabavi (ZJN-3). Procijenjena ukupna vrijednost ugovora o pružanju predmetnih usluga iznosi najviše do 73.500 EUR bez PDV-a (evaluacija utjecaja I najviše do 38.500 EUR bez PDV-a, evaluacija utjecaja II najviše do 35.000 EUR bez PDV-a), što je jednako iznosu osiguranih sredstava, tj. najviše do 89.670 EUR s PDV-om (evaluacija utjecaja I najviše do 46.970 EUR sa PDV-om, evaluacija utjecaja II najviše do 42.700 EUR sa PDV-om). Ako vrijednost dostavljene ponude premaši iznos osiguranih sredstava, naručitelj će isključiti takvu ponudu kao nedopustivu iz daljnjeg postupka javne nabave, odnosno evaluacije. Na temelju uvjeta i kriterija definiranih u natječajnoj dokumentaciji naručitelj će između svih pristiglih i prihvatljivih ponuda odabrati najpovoljniju ponudu ponuditelja i s njim zaključiti ugovor o izvedbi predmeta javne nabave. Konačne cijene u ponudi su fiksne i ne smiju se mijenjati do kraja trajanja ugovora.  

Plaćanja odabranom izvoditelju bit će provedena nakon što dokumente odobri Upravljačko tijelo / Zajedničko tajništvo (u daljnjem tekstu: UT/ZT), i to prema sljedećem terminskom planu: 
· Evaluacija utjecaja I
· nakon što UT/ZT odobri uvodno izvješće o evaluaciji (Inception report): 30 % vrijednosti ugovora za evaluaciju utjecaja I
· nakon predstavljanja nacrta evaluacije utjecaja I na sjednici Odbora za praćenje i eventualnih ispravaka u vezi s komentarima te nakon što UT/ZT odobri završni izvještaj o evaluaciji utjecaja I: 70 % vrijednosti ugovora o evaluaciji utjecaja I
· Evaluacija utjecaja II
· nakon što UT/ZT odobri uvodno izvješće o evaluaciji (Inception report): 30 % vrijednosti ugovora o evaluaciji utjecaja II
· nakon predstavljanja nacrta evaluacije učinka II na sjednici Odbora za praćenje i eventualnih ispravaka u vezi s komentarima te nakon što UT/ZT odobri konačno izvješće o evaluaciji utjecaja II: 70 % vrijednosti ugovora o evaluaciji utjecaja II.
3. Pravni temelj 
Da bi se dobio pregled provedbe PS SI-HR i glavnih postignuća projekata, vanjski pružatelj usluga mora analizirati sljedeće dokumente dostupne na mrežnoj stranici programa: http://www.si-hr.eu/si2/.
Programski dokumenti:

· konačna evaluacija Operativnog programa Slovenija-Hrvatska 2007.-2013.

· INTERREG V-A Program suradnje Slovenija-Hrvatska 

· ex ante evaluacija Programa suradnje INTERREG V-A Slovenija-Hrvatska 

· CPVO INTERREG V-A Program suradnje Slovenija-Hrvatska

· plan evaluacije Programa suradnje INTERREG V-A Slovenija-Hrvatska 

· evaluacija učinkovitosti i uspješnosti I INTERREG V-A programa suradnje Slovenija-Hrvatska, kolovoz 2017.

· evaluacija učinkovitosti i uspješnosti II INTERREG V-A programa suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020., kolovoz 2019.

· priručnik za korisnike i prijavnica

· priručnik za korisnike za strateške projekte i prijavnica

· komunikacijska strategija Programa suradnje INTERREG V-A Slovenija-Hrvatska 2014.-2020.

· nacionalno i europsko zakonodavstvo (posebno Uredba Komisije (EU) br. 1303/2013 i Uredba Komisije (EU) br. 1299/2013)
· nacrt zakonodavnog paketa 2021. – 2027.

· Projektni dokumenti:

· projektna dokumentacija (prijavnica s pratećom dokumentacijom, izvješća dostupna u informacijskom sustavu eMS
).
Podatci dobiveni na temelju upitnika, anketa i intervjua.  
4. Opseg i svrha javne nabave
Svrha predmeta javne nabave jest procijeniti kako je pomoć iz Europskog fonda za regionalni razvoj pridonijela postizanju ciljeva pojedine prioritetne osi / specifičnog cilja i kakvi su mehanizmi koji utječu na učinak programa. S obzirom na posebnosti prekograničnih programa i dodanu vrijednost prekogranične suradnje, potrebno je ispitati utjecaj, posebno s kvalitativnog stajališta.

Svrha procjene utjecaja jest procijeniti napredak u postizanju prioritetnih osi / specifičnih ciljeva programa i procijeniti način funkcioniranja intervencijske logike programa, istodobno identificirajući potrebna poboljšanja za programsko razdoblje 2021. – 2027. Evaluacija učinka trebala bi pokazati što program mijenja svojim mjerama.

Općenito, evaluacija učinka trebala bi procijeniti sposobnost programa za pružanje utjecaja na programskom području PS SI-HR i razumijevanje uzroka koji se mogu pripisati tom utjecaju.

Opći cilj evaluacije učinka jest stoga odgovor na pitanje: Djelujemo li u pravom smjeru?

Provest će se dvije evaluacije učinka koje imaju, doduše, sličan fokus, ali provode se u dva različita razdoblja provedbe programa (2020./2021. i 2022.) i obuhvaćat će sljedeće točke: 

Evaluacija utjecaja I
· procjena utjecaja pojedinih prioritetnih osi / specifičnih ciljeva
· pregled postignuća pokazatelja 
· pregled ciljnih skupina, indikativnih aktivnosti i strukture korisnika
· evaluacija vodećih i horizontalnih načela
· socioekonomski pregled programskog područja SWOT analizom; evaluacija razilaženja između postignutih rezultata provedbe programa i planiranih vrijednosti
· procjena doprinosa Strategiji 2020.
· evaluacija komunikacijske strategije u odnosu prema planiranim ciljevima.
Evaluacija utjecaja II
· procjena utjecaja pojedinih prioritetnih osi / specifičnih ciljeva
· pregled postignuća pokazatelja rezultata
· pregled ciljnih skupina, indikativnih aktivnosti i strukture korisnika
· evaluacija vodećih i horizontalnih načela
· evaluacija razilaženja između postignutih rezultata provedbe programa i planiranih vrijednosti
· procjena doprinosa Strategiji 2020.
· evaluacija komunikacijske strategije u odnosu prema planiranim ciljevima.
Pitanja na koja treba odgovoriti u sklopu obje evaluacije:
· Kako su ciljevi projekta, izravni učinci i rezultati usklađeni s programskim očekivanjima utvrđenima u programu (intervencijska logika, intervencijski kodovi)?
· Kakav je napredak programa u postizanju posebnih ciljeva (očekivani izravni učinci, rezultati, aktivnosti, ciljne skupine, vrste korisnika i pokazatelji)?
· Koje su promjene postignute na programskom području s obzirom na potrebe i izazove programskog područja kako je definirano u programu (uzimajući u obzir područja i značajke programa)?
· Identifikacija praznina između postignutih i preostalih/novonastalih potreba područja tijekom razdoblja provedbe evaluacije.
· Kako su vodeća načela usmjeravala projekte prema očekivanjima programa?
· Kako se uzima u obzir integrirani pristup teritorijalnom razvoju?
· Kako se uzima u obzir teritorijalna raspodjela?
· Kakav je napredak u komunikacijskoj strategiji i postizanju postavljenih ciljeva?
· Kako su program prihvatile ciljne skupine, posebno zainteresirani akteri i opća javnost?
· Što funkcionira, a što ne funkcionira u izvedbi programa? Koje su preporuke za razdoblje nakon 2020. godine?
· Sinergija s drugim programima EU (prije svega s nacionalnim Europskim strukturnim i investicijskim fondovima, programom INTERREG i centraliziranim programima EU) i inicijativama (makroregionalne strategije EU za Podunavlje, jadransko-jonsku makroregiju i alpsku makroregiju).
Indikativna pitanja koja se odnose na pojedinačne posebne ciljeve:
Specifični cilj 1.1: 
· Smanjenje rizika od poplava u prekograničnim riječnim slivovima Dragonje, Kupe, Sutle, Drave, Mure i Bregane Je li proveden zajednički strateški i provedbeni pristup koordiniranom i skladnom upravljanju poplavnih područja na prekograničnom području? Je li to pridonijelo konsolidiranom upravljanju slivovima i dugoročnom sprečavanju poplavne ugroženosti na pograničnom području?
· Je li bolje razumijevanje ugroženosti od poplava i upravljanja poplavnim područjima uz provedbu strukturnih i ne strukturnih mjera pridonijelo smanjenju poplavne ugroženosti u prekograničnom slivu?
· Jesu li mjere smanjenja poplavne ugroženosti pridonijele povećanju društveno-gospodarskog razvoja prekograničnog područja (npr. iskorištavanje potencijala za razvoj održivo usmjerenog turizma i sličnih aktivnosti uz rijeke)?
· Kakav je doprinos programa provedbi Direktive Poplavne ugroženosti (Direktiva 2007/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. 10. 2007. o procjeni i upravljanju ugroženosti od poplava i nacionalnim planovima upravljanja poplavne ugroženosti na lokalnoj razini na prekograničnom području sliva između Slovenije i Hrvatske)? 
Specifični cilj 2.1: 
· Aktivna zaštite baštine održivim turizmom Koliki je doprinos programa očuvanju spomenika prirodne i kulturne baštine (povećanje kvalitete, održivosti i atraktivnosti)?
· Doprinos programa povećanju održive turističke ponude, koja proizlazi iz aktivnog očuvanja i održive uporabe raspoloživih resursa.
· U kojoj su mjeri baština i tradicija bile inspiracija za inovativnost? Je li izgradnja kapaciteta podržana programom pridonijela boljoj osviještenosti i sposobnosti lokalnih MSP-a i stanovništva u smislu izazova koje nudi baština?
· Doprinos programa boljem povezivanju razvijenih turističkih područja i zaleđa.
· Kako je doprinos programa, uporabom i oblikovanjem paketne ponude, povezivanjem identiteta i prirodne i kulturne baštine, pridonio održivom očuvanju i povećanju prepoznatljivosti na tržištu?
Specifični cilj 2.2: Očuvanje i obnova biološke raznolikosti i promicanje usluga ekosustava
· Doprinos programa poboljšanju znanja o vrstama i staništima, zajedničkom upravljanju, usmjeravanju posjetitelja, sudjelovanju lokalnog stanovništva i boljem razumijevanju prirode.
· Jesu li provedene aktivnosti pridonijele očuvanju biološke raznolikosti u smislu zajedničkih standarda, usmjeravanja posjetitelja itd.?
· Jesu li provedene aktivnosti vezane za važnost očuvanja prirode povećale razumijevanje očuvanja biološke raznolikosti i ekosustava među lokalnim stanovništvom i posjetiteljima tog područja?
Specifični cilj 3.1:  Stvaranje partnerstva između tijela javne vlasti i interesnih skupina za zdravo, sigurno i pristupačno programsko područje
· Doprinos programa oblikovanju novih ili ojačanih prekograničnih struktura koje će omogućiti prekogranično korištenje uslugama od javnog interesa (zdravstvena, socijalna skrb, sigurnost – civilna zaštita, spašavanje i prva pomoć, prekogranična održiva mobilnost) ili poboljšati pristup uslugama na perifernom prekograničnom području.
· Jesu li vertikalne (lokalno-regionalna nacionalna razina) i horizontalne veze između različitih partnera (vlasti, nevladine organizacije i dionici) na području, usklađivanje pristupa i postupaka, prijenos dobre prakse, zajednički razvoj inovativnih pristupa i uspješno uključivanje građana (fokus na ciljnu skupinu) koje je podržavao program omogućile bolju iskoristivost raspoloživih ljudskih resursa i poboljšale kvalitetu, raznolikost i dostupnost javnih usluga na programskom području?
· Doprinos programa smanjenju nejednakosti, promicanju boljih životnih uvjeta i/ili bolje kvalitete života lokalnog stanovništva (npr. bolja zdravstvena skrb za pojedine posebne ciljne skupine), sigurnijih i pristupačnijih turističkih odredišta za posjetitelje područja.
Svako pitanje evaluacije utjecaja mora se analizirati i izvoditelj mora dati preporuke za samo pitanje. Navedeni popis pitanja nije ograničen i može se proširiti u dogovoru s naručiteljem, ako je to potrebno bilo vanjskom izvoditelju ili naručitelju.

Komunikacija između odabranog izvoditelja i naručitelja (UT/ZT) na engleskom je jeziku. Slovenski i hrvatski jezik koriste se samo kada je to prikladno (npr. internetske ankete, intervjui s programskim partnerima, vodećim partnerima / projektnim partnerima itd.). Evaluacija utjecaja I i II, uključujući uvodno izvješće, podnose se na engleskom jeziku. Prije podnošenja konačnog nacrta izvještaja vanjski izvoditelj također lektorira dokumente. Sažetak evaluacije učinka I i II priprema se na engleskome, slovenskome i hrvatskom jeziku. 
UT/ZT pruža vanjskom izvoditelju pristup svim potrebnim i dostupnim podatcima koji se odnose na program (programski dokumenti, izvješća o evaluaciji itd.), a također mu omogućuje pristup projektnim podatcima u informacijskom sustavu eMS-a.
4.1 Priprema sadržaja i tijek rada (metode rada)
Vanjski izvoditelj mora razviti najprikladniju i najučinkovitiju metodologiju s kojom će odgovoriti na evaluacijska pitanja. Potrebno je razviti odgovarajuću metodologiju i pripremiti opis alata kojima će se koristiti, uzimajući u obzir preporuke iz ovog poglavlja, i predlagati dodatne alate koji pridonose rezultatima i ciljevima javne nabave.

Važno je da analiza dokumentacije uzme u obzir veze između doprinosa, aktivnosti, glavnih izravnih učinaka i utjecaja. Glavna je svrha objasniti zašto je došlo do određene promjene i kako je intervencijska logika utjecala na tu promjenu. U praksi analiza dokumenata uključuje više različitih metoda, kao što su praćenje procesa, analiza priloženoga, pregled literature, analiza uključenih dionika, tekstualna analiza rezultata, intervjui, ankete i studije slučaja. S obzirom na opseg programa i potrebu za učinkovitom evaluacijom utjecaja, koja bi mogla potaknuti daljnje rasprave, bilo bi racionalno uključiti projekte koji se smatraju primjerom dobre prakse. U svakom slučaju, evaluatori moraju odabrati metodologiju koja im se čini najprikladnija i na temelju koje će dobiti odgovore na navedena pitanja. Bez obzira na odabrane metode evaluatori bi trebali osigurati da prikupljanje primarnih podataka uključuje programske i projektne partnere programa i njihovo uključivanje u izvješće o evaluaciji utjecaja I i II.
Evaluacija se ne temelji samo na analizi dokumentacije, već i na primarno dobivenim podatcima i informacijama prikupljenima izravnim anketama, intervjuima i/ili drugim alatima koji će biti usko usklađeni s UT/ZT. Također je potrebno pripremiti popis podataka koji će se upotrebljavati i dati objašnjenje svrhe u koju će se ti podatci rabiti. Ako podatci nisu navedeni kao dostupni, vanjski bi stručnjak trebao objasniti kako ih se može dobiti.

Nacrt metodologije i upotrijebljenih analitičkih alata vanjski izvoditelj predstavlja u početnoj fazi uvodnog izvješća. Uvodno izvješće također treba sadržavati opis sustava za osiguravanje kontrole kvalitete obavljenih zadataka.

Na temelju metodologije pripremljene u početnoj fazi, evaluacija utjecaja počinje pregledom postojeće analize i prikupljanjem podataka, što se provodi najmanje na sljedeće tri razine:
· Analiza dokumentacije provedene na postojećim dokumentima (pregled pravnih osnova za provedbu programa i projekata, godišnjih izvješća i drugih relevantnih dokumenata o provedbi programa i projekata).
· Izravno (primarno) prikupljanje podataka kako bi se popunile praznine u dostupnim informacijama (utvrđene tijekom teorijskog istraživanja). Izravno prikupljanje podataka uključivat će podatke prikupljene iz informacijskog sustava eMS, iz internetske ankete, intervjua itd.
· Vanjski pružatelj usluga provodi intervjue s programskim tijelima i priprema strukturirane upitnike u uskoj suradnji s UTZT te provodi internetsku anketu među VP/PP.
Vanjski ugovaratelj mora razviti pouzdanu metodologiju koja će biti osnova za pripremu obje evaluacije utjecaja PS SI-HR. Metodologija bi trebala uzeti u obzir da će se rad razvijati u uskoj suradnji s UT/ZT i da će obuhvatiti sve faze pripreme evaluacije, od pripreme prvog nacrta izvješća preko usklađivanja teksta do prezentacije na sjednici Odbora za praćenje i uvažavanja daljnjih komentara.
5. Vremenski okvir 
Izabrani ponuditelj počet će s radom odmah nakon potpisivanja ugovora i obvezati se na provedbu sljedećih aktivnosti, odnosno na dostavu sljedećih proizvoda u skladu s navedenim vremenskim planom.

Proces evaluacije utjecaja I i II zbivat će se u dva dijela i uključivat će pripremu dva odvojena izvještaja o evaluaciji.

Svi dokumenti moraju biti napisani u sažetom i razumljivom stilu i na atraktivan i vizualni način (s mapama, grafikonima, slikama itd.), što omogućuje njihovu prezentaciju i širenje.

Tijekom podnošenja konačnog izvještaja vanjski izvoditelj dužan je naručitelju dostaviti popis organizacija i podatke osoba za kontakt (ime i prezime, poštansku adresu, elektroničku adresu, telefonski broj) s kojima je obavio intervjue potrebne za provedbu postupka evaluacije utjecaja I i II.
Evaluacija utjecaja I*
Očekivani početak: listopad 2020.
Očekivani završetak: veljača 2021. 
	Faza
	Sadržaj
	Odgovornost
	Rokovi

	Uvodna faza

	Odabir vanjskog izvoditelja i potpisivanje ugovora
	UT/ZT/ vanjski izvoditelj 
	listopad 2020.

	
	Uvodni sastanak 
	UT/ZT/ referentna skupina za vrednovanje/ vanjski izvoditelj
	10 kalendarskih dana nakon potpisivanja ugovora 

	
	Podnošenje uvodnog izvješća o evaluaciji
	Vanjski izvoditelj
	20 kalendarskih dana nakon izvedenog sastanaka

	
	Komentari na uvodno izvješće
	UT/ ZT/ referentna skupina za vrednovanje/ vanjski izvoditelj
	15 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	
	Potvrda uvodnog izvješća o evaluaciji, koje uključuje potvrdu metodologije 
	UT/ZT
	približno 30 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	Izvedbena faza
	Izvedba evaluacije, intervjua, anketa, terenskog rada
	Vanjski izvoditelj
	od studenog  2020. nadalje

	
	Priprema nacrta evaluacije utjecaja I (lektorirane verzije)
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	prosinac 2020. 

	
	Predstavljanje evaluacije utjecaja I na sjednici OzP-a i moguće dopune u skladu s komentarima
	Vanjski izvoditelj
	siječanj 2021.

	Završna faza
	Mogući ispravci u evaluaciji utjecaja I s obzirom na dane primjedbe
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	 veljača 2021.

	
	Potvrda završnog izvještaja o evaluaciji učinka I

	UT/ZT
	 veljača 2021.


* Vremenski se plan prilagođava u skladu s potpisivanjem ugovora s izvoditeljem.
Evaluacija utjecaja II*
Očekivani početak: siječanj 2022. 
Očekivani završetak: rujan 2022. 
	Faza
	Sadržaj
	Odgovornost
	Rokovi

	
	Uvodni sastanak 
	UT/ ZT/ vanjski izvoditelj
	siječanj 2022. 

	
	Podnošenje uvodnog izvješća o evaluaciji 
	Vanjski izvoditelj
	20 kalendarskih dana nakon izvedenog sastanaka

	
	Komentari na uvodno izvješće
	UT/ ZT/ referentna skupina za vrednovanje/ vanjski izvoditelj
	15 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	
	Potvrda uvodnog izvješća o evaluaciji s uključenom potvrdom metodologije.
	UT/ZT
	približno 30 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	Izvedbena faza
	Izvedba evaluacije, intervjua, anketa, terenskog rada
	Vanjski izvoditelj
	od ožujaka 2022. nadalje

	
	Priprema nacrta evaluacije utjecaja II (lektorirane verzije)
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	kolovoz 2022.

	
	Predstavljanje evaluacije utjecaja II na sjednici OzP-a i moguće dopune u skladu s komentarima
	Vanjski izvoditelj
	rujan 2022.

	Završna faza
	Mogući ispravci evaluacije utjecaja II s obzirom na dane komentare
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	rujan 2022.

	
	Potvrda konačnog izvještaja o evaluaciji utjecaja II

	UT/ZT
	rujan 2022.


* Vremenski se plan prilagođava u skladu s potpisivanjem ugovora s izvoditeljem.
7 
Suradnja s naručiteljem
Naručitelj će u roku od deset (10) kalendarskih dana od potpisivanja ugovora o uslugama pozvati vanjskog pružatelja usluga na uvodni sastanak, na kojem će se razmatrati radni plan za provedbu sadržaja usluge. 
Zadatci se obavljaju interaktivno između odabranog izvoditelja i Upravljačkog tijela/ZT/Referentne skupine za vrednovanje. U skladu s tim treba predvidjeti redovite razmjene o napretku posla. 
Očekuje se da će vanjski izvoditelj prilagoditi opseg i pristup svojim zadatcima u skladu s općim standardima evaluacije. Vanjski izvoditelj priprema sve elemente predviđene u ovoj javnoj nabavi za evaluaciju utjecaja I i II PS SI-HR. Kvaliteta proizvoda mora biti u skladu s očekivanjima UT/ZT i Odbora za praćenje. Ako rezultati evaluacije nisu u skladu s navedenim, naručitelj će zatražiti ispravke, odnosno poboljšanja. Evaluacije učinka I i II trebaju biti predstavljene na sjednici Odbora za praćenje i prema potrebi dopunjene u skladu s komentarima članova.
Svi dokumenti moraju biti napisani na engleskom jeziku i predani u elektroničkom obliku. Dokumenti moraju biti pripremljeni na visokoj razini kvalitete, i u smislu jezičnih vještina, i u smislu jasnoće i sažetog izlaganja složenih činjenica. Ankete, intervjui itd. moraju biti pripremljeni dvojezično (na slovenskome i hrvatskom jeziku). Sažetak evaluacije utjecaja priprema se na engleskome, slovenskome i hrvatskom jeziku. 
Na temelju dogovora postignutih na sastancima naručitelj će izvoditelju pružiti sve dostupne informacije koje će poboljšati kvalitetu evaluacije. Vanjski izvoditelj slijedit će sve upute naručitelja.
III. OBRASCI i PRILOZI 
Obrazac br. 1
PRIJAVA
1. PONUDA BR.       OD      
/označi način podnošenja ponude/
 FORMCHECKBOX 
 Samostalno
 FORMCHECKBOX 
 Zajedničku ponudu
 FORMCHECKBOX 
 S podizvoditeljima
Opunomoćena osoba za potpisivanje ugovora (ime, prezime, funkcija):       /popunjava samo vodeći ponuditelj/
Opunomoćena osoba za uručivanje u Republici Sloveniji       /popunjava se samo ako je ponuditelj sa sjedištem u drugoj zemlji/
2. POSLOVNI PODATCI
2.1 POSLOVNI PODATCI PONUDITELJA 
2.1.1 Podatci o ponuditelju
	Puno ime gospodarskog subjekta:
	     

	Adresa gospodarskog subjekta:
	     

	Matični broj:
	     

	Identifikacijski broj za PDV /OIB:
	     

	Broj transakcijskog računa:
	     

	Telefonski broj:
	     

	E-pošta:
	     

	Administrator ugovora:
	     

	Je li gospodarski subjekt mikro, malo ili srednje poduzeće (prema kriterijima iz Preporuke Komisije 2003/361/EZ)? 
	  FORMCHECKBOX 
 DA  FORMCHECKBOX 
 NE


2.1.2 Osobe koje su članovi upravnoga, upravljačkoga ili nadzornog tijela gospodarskog subjekta ili koje imaju punomoć za njegovo zastupanje ili odlučivanje ili nadzor u njemu
	Red. br.
	Ime i prezime
	Adresa
	Funkcija

	1.
	     
	     
	     

	2.
	     
	     
	     

	3.
	     
	     
	     

	4.
	     
	     
	     

	5.
	     
	     
	     


2.1.3 Potpisnici ugovora uz naznaku funkcije te naznaku jesu li neovisni ili kolektivni potpisnici
	Red. br.
	Ime i prezime
	Funkcija
	Vrsta potpisnika

	1.
	     
	     
	     

	2.
	     
	     
	     

	3.
	     
	     
	     

	4.
	     
	     
	     


2.2 ZAJEDNIČKA PONUDA

U javnoj nabavi s oznakom JN 16/2020 surađujemo sa sljedećim gospodarskim subjektima:
	Red. br.
	Naziv gospodarskog subjekta

	1.
	     

	2.
	     

	3.
	     

	4.
	     

	5.
	     


2.2.1 POSLOVNI PODATCI GOSPODARSKOG SUBJEKTA IZ ZAJEDNIČKE PONUDE
/Ponuditelj u zajedničkoj ponudi, osim vodećeg ponuditelja, ispunjava točku 2.2.1 u cijelosti onoliko puta koliko ima zajedničkih ponuditelja./
2.2.1.1 Podatci o gospodarskom subjektu
	Puno ime gospodarskog subjekta:
	     

	Adresa gospodarskog subjekta:
	     

	Matični broj:
	     

	Identifikacijski broj za PDV /OIB:
	     

	Broj transakcijskog računa:
	     

	Telefonski broj:
	     

	E-pošta:
	     

	Osoba za kontakt:
	     


2.2.1.2 Osobe koje su članovi upravnoga, upravljačkoga ili nadzornog tijela gospodarskog subjekta ili koje imaju punomoć za njegovo zastupanje ili odlučivanje ili nadzor u njemu
	Red. br.
	Ime i prezime
	Adresa
	Funkcija

	1.
	     
	     
	     

	2.
	     
	     
	     

	3.
	     
	     
	     

	4.
	     
	     
	     

	5.
	     
	     
	     


2.3 SUDJELOVANJE PODIZVODITELJA
 u javnoj nabavi s oznakom JN 16/2020 sudjelovat će slijedeći podizvoditelji:
	Red. br.
	Puno ime i adresa podizvoditelja

	1.
	     

	2.
	     

	3.
	     

	4.
	     

	5.
	     


2.3.1 POSLOVNI PODATCI GOSPODARSKOG SUBJEKTA – PODIZVODITELJA
/Ponuditelj točku 2.3.1 ispunjava u cijelosti onoliko puta koliko podizvoditelja prijavljuje./
2.3.1.1 Podatci o gospodarskom subjektu
	Puno ime gospodarskog subjekta:
	     

	Adresa gospodarskog subjekta:
	     

	Matični broj:
	     

	Identifikacijski broj za PDV /OIB:
	     

	Broj transakcijskog računa:
	     

	Telefonski broj:
	     

	E-pošta:
	     

	Osoba opunomoćena za zastupanje:
	     


2.3.1.2 Osobe koje su članovi upravnoga, upravljačkoga ili nadzornog tijela gospodarskog subjekta ili koje imaju punomoć za njegovo zastupanje ili odlučivanje ili nadzor u njemu
	Red. br.
	Ime i prezime
	Adresa
	Funkcija

	1.
	     
	     
	     

	2.
	     
	     
	     

	3.
	     
	     
	     

	4.
	     
	     
	     

	5.
	     
	     
	     


2.3.1.3 Podatci o radovima podizvoditelja
Podatci iz drugog stavka članka 94. ZJN-3, koje gospodarski subjekt za podizvoditelja navede u nastavku ove točke, obvezni su dio ugovora o provođenju predmetne javne nabave.
SVAKA VRSTA PODIZVODITELJSKE USLUGE KOJA ĆE SE PROVODITI:
– PREDMET:      , UDIO U %      , VRIJEDNOST TIH RADOVA:       u EUR bez PDV-a ili       u EUR s PDV-om, sadržaj i opseg posla koji preuzima podizvoditelj:      
– PREDMET:      , UDIO U %      , VRIJEDNOST TIH RADOVA:       u EUR bez PDV-a ili       u EUR s PDV-om, sadržaj i opseg posla koji preuzima podizvoditelj:      
– PREDMET:      , UDIO U %      , VRIJEDNOST TIH RADOVA:       u EUR bez PDV-a ili       u EUR s PDV-om, sadržaj i opseg posla koji preuzima podizvoditelj:      .
Potrebno je navesti sve radove i sve zahtijevane podatke za radove koje će izvoditi podizvoditelj.
3. ADMINISTRATOR UGOVORA NA STRANI PONUDITELJA
	Administrator ugovora:
	     


Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo da su svi podatci, navedeni u predmetom obrascu javne nabave s oznakom JN 16/2020, istiniti.
Mjesto:      





Ime i prezime odgovorne osobe:      
Datum:
     



Pečat


__________     _________________








Potpis odgovorne osobe
Obrazac br. 2
PREDRAČUN 
Uzimajući u obzir sve uvjete i zahtjeve naručitelja iz natječajne dokumentacije za javnu nabavu »Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020«, dajemo ponudu sa sljedećim elementima: 
· Cijena za izvršenje svih ugovornih obveza (Evaluacija utjecaja programa I i Evaluacija utjecaja programa II) iznosi:


· Cijena za izvršenje svih ugovornih obveza Evaluacije utjecaja programa I iznosi:

· Cijena za izvršenje svih ugovornih obveza Evaluacije utjecaja programa II iznosi:


PDV se obračunava prema važećoj poreznoj stopi u skladu s trenutačno važećim zakonodavstvom koje uređuje porez na dodanu vrijednost /Svi brojčani podatci moraju biti zaokruženi na dva decimalna mjesta/
Naša je ponuda valjana do uključujući      .      .       /upisati datum DD.MM.GGGG/ (najmanje 3 mjeseca od roka za podnošenje ponuda). 
Mjesto:      





Potpis odgovorne osobe: 
Datum:
     



Pečat


__________     ____________
Obvezni prilog: idejni plan/opis metodologije rada.
 
Obrazac br. 3
IZJAVA ZA PONUDITELJA ILI SUPONUDITELJA
 
Naziv gospodarskog subjekta:      
Sjedište (adresa) gospodarskog subjekta:      
Potpisivanjem ove izjave pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo da:
1. prihvaćamo i ispunjavamo sve uvjete i druge zahtjeve iz natječajne dokumentacije koji se odnose na dodjelu ponude za javnu nabavu s oznakom JN 16/2020, čiji je predmet „Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020.“
2. slažemo se sa sadržajem podnesenog primjerka ugovora
3. na zahtjev naručitelja, u zadanom roku, dostavit ćemo sve potrebne dokaze koji dokazuju usklađenost s traženim uvjetima, sve potrebne punomoći za provjeru usklađenosti s traženim uvjetima ili podatcima, podatke o adresama na kojima se može provjeriti usklađenost s uvjetima, odnosno sve potrebno za pregled i provjeru ponuda
4. naručitelj može sam pribaviti potvrde koje se odnose na gore navedeno iz službenih evidencija koje vode državna tijela, tijela lokalne zajednice ili nositelji javnih ovlasti 
5. podatci i dokumenti navedeni u ponudi istiniti su i da elektroničke verzije u informacijskom sustavu e-JN priloženih dokumenata odgovaraju originalu i da preuzimamo potpunu odgovornost za pružene podatke, njihovu vjerodostojnost i primjerenost dokumenata
6. nismo u ponudi pružili neistinite ili obmanjujuće podatke koji bi mogli utjecati na odluku naručitelja o odabiru
7. nismo uvršteni u registar poslovnih subjekata iz članka 35. Zakona o integritetu i sprečavanju korupcije (Službeni list RS, br. 69/11-SPT2) ili u jednakovrijednu evidenciju druge države članice ili treće zemlje i prema ovom članku nam nije zabranjeno poslovati s naručiteljem 
8. našem društvu i osobama koje su članovi upravnoga, upravljačkoga ili nadzornog tijela društva ili osobama koje imaju punomoć za njezino zastupanje ili odlučivanje ili nadzor u njoj nije bila izrečena pravomoćna presuda koja ima elemente sljedećih kaznenih djela definiranih u prvom stavku članka 75. ZJN-3 
9. na dan predaje ponude imamo ispunjena obvezna davanja i druge novčane neporezne obveze u skladu sa zakonom, koji uređuje financijsku upravu, koje ubire porezno tijelo u skladu s propisima države u kojoj ima sjedište ili propisima države naručitelja, odnosno vrijednost neplaćenih dospjelih obveza na dan predaje ponude ili prijave ne iznosi 50 EUR ili više. Na dan predaje ponude imamo podnesene sve obračune poreznih odbitaka za dohotke iz radnog odnosa za razdoblje posljednjih pet godina do dana predaje ponude.
10. na dan kada istječe rok za podnošenje ponuda, naše društvo nije uvršteno u evidenciju gospodarskih subjekata s negativnim referencama iz članka 75. stavka 4. točke a) ZJN-3
11. našem društvu u posljednje tri godine prije isteka roka za podnošenje ponuda nadležno tijelo Republike Slovenije ili druge države članice ili treće zemlje:
· NIJE UTVRDIO /zaokružite „NIJE UTVRDIO“, ako odgovor vrijedi za vaš gospodarski subjekt/ najmanje dvije povrede u vezi s naknadom za rad, radnim vremenom, odmorom, obavljanjem poslova na temelju ugovora građanskog prava unatoč postojanju elemenata radnog odnosa ili u vezi sa zapošljavanjem na crno, za koje nam je na temelju pravomoćne odluke ili više pravomoćnih odluka izrečena novčana kazna za prekršaj
· JE UTVRDIO /zaokružite „JE UTVRDIO“, ako odgovor vrijedi za vaš gospodarski subjekt/ najmanje dvije povrede u vezi s naknadom za rad, radnim vremenom, odmorom, obavljanjem poslova na temelju ugovora građanskog prava unatoč postojanju elemenata radnog odnosa ili u vezi sa zapošljavanjem na crno, za koje nam je na temelju pravomoćne odluke ili više pravomoćnih odluka izrečena novčana kazna za prekršaj TE u skladu s rješenjem br. U-I-180/19-17 od 7. 11. 2019. Ustavnog suda Republike Slovenije provodimo mehanizam korekcije za ______________________ /navedite povrede/ i ___________________ /navedite mjere kojima možete dokazati svoju pouzdanost unatoč postojanju razloga za isključenje/.
12. ako budemo izabrani u predmetnoj javnoj nabavi, naručitelju ćemo na njegov poziv u roku od osam dana od primitka poziva dostaviti podatke o:
· svojim osnivačima, članovima društva, dioničarima, komanditorima ili drugim vlasnicima i podatke o vlasničkim udjelima navedenih osoba
· gospodarskim subjektima koji se, sukladno odredbama zakona koji uređuje trgovačka društva, smatraju s nama povezanim društvima. 
Ako prijavimo sudjelovanje podizvoditelja u ponudi te vrijednost radova koje podizvoditelj učini u ovoj nabavi bude veća od 10.000,00 EUR bez PDV-a, u navedenom ćemo roku također pružiti navedene podatke za podizvoditelje.
13. da prethodni ugovori o izvršenju javne nabave sklopljeni s naručiteljem ne pokazuju značajne ili trajne nedostatke u ispunjavanju glavne obveze, zbog čega se naručitelj prijevremeno povukao iz prethodne nabave ili ugovora ili zatražio odštetu ili druge slične sankcije. 
Mjesto:      





Ime i prezime odgovorne osobe:      
Datum:
     



Pečat


__________     _________________








Potpis odgovorne osobe
Obrazac br. 4
IZJAVA ZA PODIZVODITELJA
 
Naziv gospodarskog subjekta:      
Sjedište (adresa) gospodarskog subjekta:      
Potpisivanjem ove izjave pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo da:
1. prihvaćamo i ispunjavamo sve uvjete i druge zahtjeve iz natječajne dokumentacije koji se odnose na dodjelu ponude za javnu nabavu s oznakom JN 16/2020, čije je predmet „Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020.“

2. na zahtjev naručitelja, u zadanom roku, dostavit ćemo sve potrebne dokaze koji dokazuju usklađenost s traženim uvjetima, sve potrebne punomoći za provjeru usklađenosti s traženim uvjetima ili podatcima, podatke o adresama na kojima se može provjeriti usklađenost s uvjetima, odnosno sve potrebno za pregled i provjeru ponuda

3. naručitelj može sam pribaviti potvrde koje se odnose na gore navedeno iz službenih evidencija koje vode državna tijela, tijela lokalne zajednice ili nositelji javnih ovlasti 
4. podatci i dokumenti navedeni u ponudi istiniti su i da elektroničke verzije u informacijskom sustavu e-JN priloženih dokumenata odgovaraju originalu i da preuzimamo potpunu odgovornost za pružene podatke, njihovu vjerodostojnost i primjerenost dokumenata
5. nismo u ponudi pružili neistinite ili obmanjujuće podatke koji bi mogli utjecati na odluku naručitelja o odabiru
6. nismo uvršteni u registar poslovnih subjekata iz članka 35. Zakona o integritetu i sprečavanju korupcije (Službeni list RS, br. 69/11-SPT2) ili u jednakovrijednu evidenciju druge države članice ili treće zemlje i prema ovom članku nam nije zabranjeno poslovati s naručiteljem 
7. našem društvu i osobama koje su članovi upravnoga, upravljačkoga ili nadzornog tijela društva ili osobama koje imaju punomoć za njezino zastupanje ili odlučivanje ili nadzor u njoj nije bila izrečena pravomoćna presuda koja ima elemente sljedećih kaznenih djela definiranih u prvom stavku članka 75. ZJN-3 
8. na dan predaje ponude imamo ispunjena obvezna davanja i druge novčane neporezne obveze u skladu sa zakonom, koji uređuje financijsku upravu, koje ubire porezno tijelo u skladu s propisima države u kojoj ima sjedište ili propisima države naručitelja, odnosno vrijednost neplaćenih dospjelih obveza na dan predaje ponude ili prijave ne iznosi 50 EUR ili više. Na dan predaje ponude imamo podnesene sve obračune poreznih odbitaka za dohotke iz radnog odnosa za razdoblje posljednjih pet godina do dana predaje ponude ;

9. na dan kada istječe rok za podnošenje ponuda, naše društvo nije uvršteno u evidenciju gospodarskih subjekata s negativnim referencama iz članka 75. stavka 4. točke a) ZJN-3
10. našem društvu u posljednje tri godine prije isteka roka za podnošenje ponuda nadležno tijelo Republike Slovenije ili druge države članice ili treće zemlje:
· NIJE UTVRDIO /zaokružite „NIJE UTVRDIO“, ako odgovor vrijedi za vaš gospodarski subjekt/ najmanje dvije povrede u vezi s naknadom za rad, radnim vremenom, odmorom, obavljanjem poslova na temelju ugovora građanskog prava unatoč postojanju elemenata radnog odnosa ili u vezi sa zapošljavanjem na crno, za koje nam je na temelju pravomoćne odluke ili više pravomoćnih odluka izrečena novčana kazna za prekršaj
· JE UTVRDIO /zaokružite „JE UTVRDIO“, ako odgovor vrijedi za vaš gospodarski subjekt/ najmanje dvije povrede u vezi s naknadom za rad, radnim vremenom, odmorom, obavljanjem poslova na temelju ugovora građanskog prava unatoč postojanju elemenata radnog odnosa ili u vezi sa zapošljavanjem na crno, za koje nam je na temelju pravomoćne odluke ili više pravomoćnih odluka izrečena novčana kazna za prekršaj TE u skladu s rješenjem br. U-I-180/19-17 od 7. 11. 2019. Ustavnog suda Republike Slovenije provodimo mehanizam korekcije za ______________________ /navedite povrede/ i ___________________ /navedite mjere kojima možete dokazati svoju pouzdanost unatoč postojanju razloga za isključenje/.
11. ako budemo izabrani u predmetnoj javnoj nabavi, naručitelju ćemo na njegov poziv u roku od osam dana od primitka poziva dostaviti podatke o:
· svojim osnivačima, članovima društva, dioničarima, komanditorima ili drugim vlasnicima i podatke o vlasničkim udjelima navedenih osoba
· gospodarskim subjektima koji se, sukladno odredbama zakona koji uređuje trgovačka društva, smatraju s nama povezanim društvima. 
12. Ako prijavimo sudjelovanje podizvoditelja u ponudi te vrijednost radova koje podizvoditelj učini u ovoj nabavi bude veća od 10.000,00 EUR bez PDV-a, u navedenom ćemo roku također pružiti navedene podatke za podizvoditelje.da prethodni ugovori o izvršenju javne nabave sklopljen s naručiteljem nisu pokazali značajne ili trajne nedostatke u ispunjavanju ključne obveze, zbog čega se naručitelj prijevremeno povukao iz prethodne nabave ili ugovora ili zatražio odštetu ili druge slične sankcije.
Mjesto:      





Ime i prezime odgovorne osobe:      
Datum:
     



Pečat


__________     _________________








Potpis odgovorne osobe
Obrazac br. 5
PUNOMOĆ ZA DOBIVANJE POTVRDE IZ KAZNENE EVIDENCIJE – 
ZA GOSPODARSKE SUBJEKTE
      /naziv opunomoćitelja/
opunomoćujem Službu Vlade Republike Slovenije za razvoj i europsku kohezijsku politiku, Kotnikova ulica 5, 1000 Ljubljana, da za potrebe provjere ispunjavanja uvjeta u postupku predaje ponude za javnu nabavu JN 16/2020, »Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020« pribavi potvrdu iz predmetne evidencije u Kaznenoj evidenciji Republike Slovenije.
Podatci o pravnoj osobi: 
Naziv ili tvrtka pravne osobe:      
Matični broj pravne osobe:       
Poslovna adresa (ulica i kućni broj, poštanski broj i pošta)      
Datum:      
Mjesto:      
Pečat

Naznaka potpisnika:      

______     ____________

(potpis opunomoćitelja)


Obrazac br. 6
PUNOMOĆ ZA DOBIVANJE POTVRDE IZ KAZNENE EVIDENCIJE – 
ZA FIZIČKE OSOBE
      /naziv opunomoćitelja/
opunomoćujem Službu Vlade Republike Slovenije za razvoj i europsku kohezijsku politiku, Kotnikova ulica 5, 1000 Ljubljana, da za potrebe provjere ispunjavanja uvjeta u postupku predaje ponude za javnu nabavu s oznakom JN 16/2020, » Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020« iz Kaznene evidencije Republike Slovenije pribavi potvrdu iz predmetne evidencije.
Moji osobni podatci su sljedeći:
Ime i prezime:      
JMBG ili OIB:      
Adresa stalnog prebivališta:       /ulica, kućni broj, poštanski broj i pošta/
Adresa boravišta:       /ulica, kućni broj, poštanski broj i pošta/
Državljanstvo:      
Moje prijašnje prezime je glasilo:      
Datum:      
Mjesto:      
Naznaka potpisnika:      

______     ____________







 (potpis opunomoćitelja)

Obrazac br. 7
PUNOMOĆ PONUDITELJA
 za izravno plaćanje naručitelja podizvoditeljima
Naziv ponuditelja:       
Na temelju prve alineje petog stavka članka 94. ZJN-3 opunomoćujem naručitelja, Službu Vlade Republike Slovenije za razvoj i europsku kohezijsku politiku, Kotnikova ulica 5, 1000 Ljubljana, da u slučaju dobivanja javne nabave » Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020«, naručitelj na temelju moje strane u ulozi glavnog izvoditelja potvrđenog računa izravno plaća sljedećim podizvoditeljima:
	
	Naziv podizvoditelja
	
	Vrsta i opseg radova koje mora izvoditi podizvoditelj

	1.
	     
	
	     

	2.
	     
	
	     

	3.
	     
	
	     


Mjesto:      




Ime i prezime odgovorne osobe:      
Datum:
     


Pečat


Potpis odgovorne osobe ______     ___________
Obrazac br. 8
SUGLASNOST PODIZVODITELJA
za izravna plaćanja
Naziv podizvoditelja:      
Sjedište (adresa) podizvoditelja:      
Matični broj podizvoditelja:      
Porezni broj podizvoditelja /OIB:      
Transakcijski račun podizvoditelja:       /broj/, otvoren kod       /naziv banke u kojoj je otvoren/
Na temelju četvrte alineje drugog stavka članka 94. ZJN-3 zahtijevamo da naručitelj, Služba Vlade Republike Slovenije za razvoj i europsku kohezijsku politiku, za javnu nabavu čiji predmet je » Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020« umjesto ponuditelja       /upiše se naziv ponuditelja/ podmiri naše tražbine prema ponuditelju izravno nama, i to za sljedeće vrste radova:
	Vrsta rada (opis)
	Procijenjena količina (u konzultacijskim satima)
	Procijenjena vrijednost u EUR bez PDV-a

	     
	     
	     

	     
	     
	     


u ukupnoj vrijednosti od       EUR bez PDV-a ili       EUR sa svim pripadajućim davanjima.
Mjesto:      




Potpisnik:      
Datum:
     


Pečat


Potpis odgovorne osobe podizvoditelja ____     ___
Obrazac br. 9
PUNOMOĆ ZA POTPIS PONUDE,
koju podnosi zajednica suponuditelja

Ja, potpisani       /ime i prezime opunomoćitelja/ s nazivom       /funkcija/ iz       /naziv i adresa poduzeća/ potvrđujem da sam zakonski zastupnik suponuditelja       /navesti suponuditelja/, koji podnosim zajedničku ponudu i ovim dokumentom opunomoćujem       /gospodina/gospođu/ s nazivom       /naziv/, koji/koja se potpisuje       i parafira      , da u moje ime potpiše ponudu za » Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020«, koji je objavljen na Portalu javne nabave. 
Iza ovog obrasca prilažemo za svakoga od suponuditelja u skupini:
· obrazac br. 3 „Izjava za ponuditelja ili suponuditelja“
Iza ovog obrasca prilažemo za sve suponuditelje u skupini zajedno:
· dogovor ili ugovor o zajedničkom sudjelovanju u provedbi javne nabave (s potpisima svih sudionika suponuditelja)
Mjesto:      
Datum:      
Pečat

_________     ___________


 /potpis opunomoćitelja/
Obrazac br. 10
Izjava o referencama gospodarskog subjekta
REFERENTNI RAD 
      /navesti naziv ponuditelja ili suponuditelja ili podizvoditelja/ iskazuje referenti rad.
Naziv i adresa naručitelja za kojeg je izveden referentni posao:      
Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću potvrđujemo da smo       /puni naziv izvoditelja referentnog posla/ u godini/godinama       za navedenog naručitelja obavili usluge       u sklopu ugovora br.       od       u vrijednosti od       EUR bez PDV-a.
Referentni radovi odnosili su se na /kratak opis sadržaja pruženih usluga, iz kojeg proizlazi ispunjavanje uvjeta na koji se referentna potvrda odnosi/:      
Osoba za kontakt naručitelja:       /ime i prezime/
Telefon:      
Elektronička pošta:      
Mjesto:      
Datum:
     





Pečat














Odgovorna osoba gospodarskog subjekta:       /ime i prezime/











_____________________     ___________________________














(potpis)

Obrazac br. 11
Potvrda naručitelja 
Za       /naziv i adresa naručitelja za kojeg je obavljen referentni rad/ pod kaznenom i materijalnom odgovornošću potvrđujem da smo s izvoditeljem       /puni naziv izvoditelja referentnih radova/ u godini       u sklopu ugovora br.       od       sklopili ugovor za izvedbu       /naziv strategije ili programa/ u ukupnoj vrijednosti od       EUR bez PDV-a odnosno da je navedeni izvoditelj za nas obavio radove u iznosu od       /navedi iznos vrijednosti od ukupne ugovorne vrijednosti/ EUR bez PDV-a u sklopu navedenog ugovora. /zaokružiti iznose na dva decimalna mjesta/
Navedeni izvoditelj obavio je navedene radove ili usluge na vrijeme te u skladu s ugovorom.
Odgovorna osoba naručitelja kod koje se mogu dobiti dodatne informacije       /ime i prezime
Tel.:      
Elektronička pošta:       
Datum:      


Pečat
naručitelja

 

Potpis odgovorne osobe naručitelja:      
Napomene:
Važeća je samo potvrda s originalnim pečatom i potpisom odgovorne osobe naručitelja. Ako naručitelj ne posluje s pečatom, to je potrebno navesti.
Naručitelj koji potvrđuje referentnu potvrdu o provedbi strategije ili programa je treća (pravna) osoba, što znači da navedenu potvrdu ponuditelj ne može potvrditi sam sebi ili suponuditelju ili podizvoditelju.

Obrazac br. 12
Prezentacija projektnog tima
Za potrebe provedbe javne nabave „ Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020.“, koji je bio objavljen na Portalu javne nabave, imenovat ćemo stručnjaka/stručnjake:
Voditelj projekta
      / ime i prezime/,       /upišite stečenu razinu obrazovanja/ 
Voditelj projekta prijavljuje se za ispunjavanje uvjeta iz natječajne dokumentacije.
Znanje jezika
 /unesite odabranu oznaku po CEFR europskoj jezičnoj ljestvici za svaki jezik u nastavku/:
Poznavanje slovenskog jezika (čitanje, govor, pisanje i razumijevanje):      
Poznavanje hrvatskog jezika (čitanje, govor, pisanje i razumijevanje):      
Poznavanje engleskog jezika (čitanje, govor, pisanje i razumijevanje):      
Izvrsno poznavanje socioekonomske situacije, značajki prekogranične suradnje i potencijalnih prepreka prekograničnoj suradnji i razvoju potencijala na programskom području: 
      DA,       NE /označi ispred „DA“ ili “NE“/

Izvrsno poznavanje sadržaja, razmatranih u sklopu prioritetnih osi/ specifičnih ciljeva (projektni tim mora pokrivati sav sadržaj)  :


Član sam projektnog tima iz:
      Republike Slovenije,       Republike Hrvatske,       drugo –       / upiši/
Radno iskustvo:
      /upiši broj/ broj godina radnog iskustva kod       /upiši/ u posljednjih       /upiši broj/ godina prije podnošenja ponude.
Osobne reference voditelja projekta (Prva referenca navedena u donjoj tablici odnosi se na ispunjenje uvjeta za suradnju u smislu tehničke i stručne sposobnosti, druga referenca odnosi se na ispunjenje uvjeta za voditelja projekta u sklopu kadrovskih uvjeta, odnosno sposobnosti, sve ostale navedene reference (od uključujući treće reference na dalje) odnose se na kriterij!):
	Naziv referentnog posla koji se odnosi na pripremu strategija i/ili programa financiranih u sklopu Europskih strukturnih i investicijskih / IPA fondova ugovorne vrijednosti od najmanje 20.000,00 EUR bez PDV-a u posljednjih 15 godina prije podnošenja ponude 
	Naziv naručitelja
	Opis zadataka obavljenih u sklopu referentnog posla
	Datum početka i završetka referentnog posla
	Ugovorna vrijednost u EUR bez PDV-a

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     


/tablica će se prema potrebi proširiti/
Popunite za svakoga glavnog stručnjaka posebno!
Glavni stručnjak
 za područje 
      / ime i prezime/,       /upišite stečenu razinu obrazovanja/ 
Navedeni glavni stručnjak prijavljuje se za       /obvezno upisati „ispunjavanje uvjeta“ ili „kriterij“ iz natječajne dokumentacije/.
Znanje jezika
 /unesite odabranu oznaku po CEFR europskoj jezičnoj ljestvici za svaki jezik u nastavku/:
Poznavanje slovenskog jezika (čitanje, govor, pisanje i razumijevanje):      
Poznavanje hrvatskog jezika (čitanje, govor, pisanje i razumijevanje):      
Poznavanje engleskog jezika (čitanje, govor, pisanje i razumijevanje):      
Izvrsno poznavanje socioekonomske situacije, značajke prekogranične suradnje i potencijalnih prepreka prekograničnoj suradnji i razvoju potencijala na programskom području: 
      DA,       NE /označi ispred „DA“ ili „NE“/

Izvrsno poznavanje sadržaja, razmatranih u sklopu prioritetnih osi/ specifičnih ciljeva (projektni tim mora pokrivati sav sadržaj):


Član sam projektnog tima iz:
      Republike Slovenije,       Republike Hrvatske,       drugo /označi jednu od navedenih mogućnosti; u slučaju odabira „drugo“ – navedi pod drugo/
Radno iskustvo:
      /upiši broj/ broj godina radnog iskustva u području       /upiši/ u posljednjih       /upiši broj/ godina prije podnošenja ponude.
Osobne reference glavnog stručnjaka za područje 
	Naznaka poslodavca/naručitelja
	Opis zadataka
	Vrijeme ili razdoblje (od do i ukupno u mjesecima) u kojem je glavni stručnjak obavljao predmetne zadatke

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     


/Tablica će se prema potrebi proširiti./
Obrazac br. 13
Potvrda referenca projektnog voditelja
      /naziv i adresa naručitelja za kojeg je referencija obavljena/
Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću potvrđujemo da je       /ime i prezime projektnog voditelja/ u godini/godinama       /broj godina/ obavio uslugu za navedenog naručitelja kao voditelj projekta, u sklopu ugovora br.      /upiši broj ugovora/ od       /datum valjanosti ugovora/ u vrijednosti od       EUR bez PDV-a. Usluge je obavio kvalitetno, pravovremeno i u skladu s relevantnim ugovorom. /zaokružite iznos na dva decimalna mjesta/
Referentni rad odnosio se na       /pružiti kratak opis sadržaja pruženih usluga na koje se referentna potvrda odnosi/.
Osoba za kontakt naručitelja      / ime, prezime/
Telefon       / telefonski broj/
Elektronička adresa       /elektronička adresa/
Mjesto:      
Datum:      


Pečat

 
 
Zakonski zastupnik ili od zakonskog zastupnika opunomoćena odgovorna osoba referentnog naručitelja:       /ime i prezime/








___________     _______________
 /potpis/
Obrazac br. 14

Potvrda referenca glavnog stručnjaka
      /naziv i adresa naručitelja za kojeg je referencija obavljena/
Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću potvrđujemo da je       /ime i prezime glavnog stručnjaka/ u godini/godinama       /broj godina/ za navedenog naručitelja obavio uslugu kao glavni stručnjak /primjereno označi/, u sklopu ugovora br.       /upiši broj ugovora/ od       /datum valjanosti ugovora/ u vrijednosti od      EUR bez PDV-a. Usluge je obavio kvalitetno, pravovremeno i u skladu s relevantnim ugovorom. /zaokružite iznos na dva decimalna mjesta/
Referentni rad odnosio se na       /navedi kratak opis sadržaja pruženih usluga na koje se referentna potvrda odnosi/.
Osoba za kontakt naručitelja      / ime, prezime/
Telefon       / telefonski broj/
Elektronička adresa       /elektronička adresa/
Mjesto:      
Datum:      


Pečat

 
 
Zakonski zastupnik ili od zakonskog zastupnika opunomoćena odgovorna osoba referentnog naručitelja:       /ime i prezime/








___________     _______________
 /potpis/
Obrazac br. 15
Izjava člana projektnog tima

Niže potpisani(a)       /ime i prezime/ pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujem da:
· ispunjavam sve uvjete za sudjelovanje, koji proizlaze iz natječajne dokumentacije
· kao član/članica tima ponuditelja sudjelovat ću u provedbi javne nabave „ Evaluacija utjecaja I i II Programa suradnje Interreg V-A Slovenija-Hrvatska 2014-2020.“, i to u svim zadatcima utvrđenima u natječajnoj dokumentaciji.
Mjesto:      
Datum:      



 


__________________     ____________________
 





 /potpis člana/članice) ponuditeljeva projektnog tima/
Mjesto:      
Datum:      


Pečat
 
 Ime i prezime odgovorne osobe ponuditelja:       
 __________________     ____________________
 /potpis/
Primjerak ugovora 
	Naročnik:
	Izvoditelj:

	Služba Vlade Republike Slovenije za razvoj in evropsko kohezijsko politiko
Kotnikova ulica 5
SI – 1000 Ljubljana

ki jo zastopa Zvonko Černač, minister
	pravna osoba/naziv izvoditelja
adresa/sjedište izvoditelja
koje zastupa (ime i prezime)

	matična številka: 2482550000
	matični broj:      

	davčna št.: 18640494
	porezni broj/OIB:      

	transakcijski račun: 011006300109972
	transakcijski račun:      


sklapaju slijedeći:
UGOVOR br.       /Upiše naručitelj/
za Evaluaciju utjecaja I i II Programa suradnje Interreg Slovenija-Hrvatska 2014-2020.
I. UVODNE ODREDBE
Članak 1.
Ugovorne strane u uvodu utvrđuju da:
· je naručitelj proveo postupak podnošenja ponuda za javnu nabavu Evaluaciju utjecaja I i II Programa suradnje Interreg Slovenija-Hrvatska 201-2020.; 
· je javna nabava provedena na temelju postupka dodjele javne nabave male vrijednosti, u skladu s člankom 39. ZJN-3
· je obavijest o naručitelju objavljena na Portalu javne nabave Službenog lista Republike Slovenije      , pod brojem      
· je izvoditelj izabran kao najpovoljniji ponuditelj javne nabave na temelju Odluke o dodjeli javne nabave broj      , od      
· se ovaj ugovor sklapa u svrhu preciznijeg utvrđivanja prava i obveza ugovornih strana u vezi s provođenjem predmeta javne nabave. 
Članak 2.
Ugovorne strane suglasne su da je ugovor zaključen na temelju sljedećih propisa i dokumenata:
· Proračuna Republike Slovenije za 2020. godinu (Službeni list RS, br.75/19)
· Zakona o provođenju proračuna Republike Slovenije za 2020. i 2021. godinu (Službeni list RS, br. 75/19, s daljnjim izmjenama i dopunama)
· Zakona o javnim financijama (Službeni list RS br. 11/11 – službeni pročišćeni tekst, s daljnjim izmjenama i dopunama)
· Zakona o javnoj nabavi (Službeni list RS, br. 91/15, s daljnjim izmjenama i dopunama; u daljnjem tekstu: ZJN-3)
· Zakona o pravnoj zaštiti u postupcima javne nabave (Službeni list RS, br. 43/11, sa svim daljnjim izmjenama i dopunama; u daljnjem tekstu: ZPVPJN-B)
· Zakonik o obveznim odnosima (Službeni list RS, br. 83/01, sa svim daljnjim izmjenama i dopunama; u daljnjem tekstu: ZOO)
· Zakona o općem upravnom postupku (Službeni list RS, br. 24/06. sa svim daljnjim izmjenama i dopunama; u daljnjem tekstu: ZUP)
· Zakona o parničnom postupku (Službeni list RS, br. 73/07 sa svim daljnjim izmjenama i dopunama; u daljnjem tekstu: ZPP)
· Pravilnika o provođenju postupaka za podnošenje ponuda za javne nabave u Službi Vlade Republike Slovenije za razvoj i europsku kohezijsku politiku, br. 430-1/2019-1 od 31. 5. 2019. s daljnjim izmjenama i dopunama.
II. PREDMET I NAČIN PROVEDBE UGOVORA
Članak 3.
Predmet ugovora je stručna pomoć u pripremi za Evaluaciju utjecaja I i II Programa suradnje Interreg Slovenija-Hrvatska 201-2020.
Glavna je svrha javne nabave pripremiti dvije evaluacije utjecaja (Evaluacija utjecaja I i Evaluacija utjecaja II) za Program suradnje Slovenija-Hrvatska 2014-2020, koje imaju doduše sličan fokus, ali se provode tijekom dva različita razdoblja provedbe programa.  

Evaluacija utjecaja programa I provest će se do kraja 2020. godine, kada će na raspolaganju biti dovoljan broj rezultata projekata, rezultati će biti uključeni u godišnje izvješće programa za 2020. godinu te će istodobno služiti kao smjernice za pripremu novog programskog razdoblja.. 
Evaluirat će se slijedeće
· procjena utjecaja pojedinih prioritetnih osi / specifičnih ciljeva
· pregled postignuća pokazatelja 
· pregled ciljnih skupina, indikativnih aktivnosti i strukture korisnika
· evaluacija vodećih i horizontalnih načela
· socioekonomski pregled programskog područja SWOT analizom; 
· evaluacija razilaženja između postignutih rezultata provedbe programa i planiranih vrijednosti;
· procjena doprinosa Strategiji 2020;
· evaluacija komunikacijske strategije u odnosu prema planiranim ciljevima.
Evaluacija utjecaja programa II provest će se do druge polovice 2022. godine i obuhvatiti će slijedeće:

· procjena utjecaja pojedinih prioritetnih osi / specifičnih ciljeva;

· pregled postignuća pokazatelja rezultata
· pregled ciljnih skupina, indikativnih aktivnosti i strukture korisnika
· evaluacija vodećih i horizontalnih načela
· procjena doprinosa Strategiji 2020.
· evaluacija komunikacijske strategije u odnosu prema planiranim ciljevima.

Predmet nabave u okviru Evaluacije utjecaja programa I podijeljen je u tri faze:

· uvodna faza, s podnošenjem uvodnog izvješća o evaluaciji izvedbena faza, s pripremom nacrta izvješća o evaluaciji utjecaja I (lektorirana verzija); 

· završna faza,  s potvrdom završnog izvještaja o evaluaciji učinka I
Predmet nabave u okviru Evaluacije utjecaja programa II podijeljen je u tri faze:

· uvodna faza, s podnošenjem uvodnog izvješća o evaluaciji;

· izvedbena faza, s pripremom nacrta izvješća o evaluaciji utjecaja II (lektorirana verzija); 
· završna faza,  s potvrdom završnog izvještaja o evaluaciji učinka II. 
Glavni cilj javne nabave je priprema dvije Evaluacije utjecaja (evaluacija učinka I i evaluacija učinka II za Program suradnje Slovenija-Hrvatska 2014-2020 (u daljnjem tekstu: PS SI-HR) te procjena važnosti, održivosti i utjecaja programskih rezultata i glavnih učinka financiranih od strane Europskog fonda za regionalni razvoj, kao i evaluacija iskustva prilikom provedbe programa Općeniti cilj evaluacije je ocjena učinka programa, koji je bitan za dobivanje informacija o učincima programa kao i radi definiranja potrebnih poboljšanja za programsko razdoblje 2021-2027.   
Svrha procjene utjecaja jest procijeniti napredak u postizanju prioritetnih osi / posebnih ciljeva programa i procijeniti način funkcioniranja intervencijske logike programa, istodobno identificirajući potrebna poboljšanja za programsko razdoblje 2021. – 2027. Evaluacija učinka trebala bi pokazati što program mijenja svojim mjerama.

Vanjski pružatelj usluga mora analizirati sljedeće dokumente dostupne na mrežnoj stranici programa: http://www.si-hr.eu/si2/.
Programski dokumenti:

· konačna evaluacija Operativnog programa Slovenija-Hrvatska 2007.-2013.

· INTERREG V-A Program suradnje Slovenija-Hrvatska 

· ex ante evaluacija Programa suradnje INTERREG V-A Slovenija-Hrvatska 

· CPVO INTERREG V-A Program suradnje Slovenija-Hrvatska

· plan evaluacije Programa suradnje INTERREG V-A Slovenija-Hrvatska 

· evaluacija učinkovitosti i uspješnosti I INTERREG V-A programa suradnje Slovenija-Hrvatska, kolovoz 2017.

· evaluacija učinkovitosti i uspješnosti II INTERREG V-A programa suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020., kolovoz 2019.

· priručnik za korisnike i prijavnica

· priručnik za korisnike za strateške projekte i prijavnica

· komunikacijska strategija Programa suradnje INTERREG V-A Slovenija-Hrvatska 2014.-2020.

· nacionalno i europsko zakonodavstvo (posebno Uredba Komisije (EU) br. 1303/2013 i Uredba Komisije (EU) br. 1299/2013)
· nacrt zakonodavnog paketa 2021. – 2027.
Projektni dokumenti:

· projektna dokumentacija (prijavnica s pratećom dokumentacijom, izvješća dostupna u informacijskom sustavu eMS).

Evaluacija se ne temelji samo na analizi dokumentacije, već i na primarno dobivenim podatcima i informacijama prikupljenima izravnim anketama, intervjuima i/ili drugim alatima koji će biti usko usklađeni s UT/ZT. Također je potrebno pripremiti popis podataka koji će se upotrebljavati i dati objašnjenje svrhe u koju će se ti podatci rabiti. Ako podatci nisu navedeni kao dostupni, vanjski bi stručnjak trebao objasniti kako ih se može dobiti.

Nacrt metodologije i upotrijebljenih analitičkih alata vanjski izvoditelj predstavlja u početnoj fazi uvodnog izvješća. Uvodno izvješće također treba sadržavati opis sustava za osiguravanje kontrole kvalitete obavljenih zadataka.

Na temelju metodologije pripremljene u početnoj fazi evaluacija utjecaja počinje pregledom postojeće analize i prikupljanjem podataka, što se provodi najmanje na sljedeće tri razine:
· Analiza dokumentacije provedene na postojećim dokumentima (pregled pravnih osnova za provedbu programa i projekata, godišnjih izvješća i drugih relevantnih dokumenata o provedbi programa i projekata).
· Izravno (primarno) prikupljanje podataka kako bi se popunile praznine u dostupnim informacijama (utvrđene tijekom teorijskog istraživanja). Izravno prikupljanje podataka uključivat će podatke prikupljene iz informacijskog sustava eMS, iz internetske ankete, intervjua itd.

· Vanjski pružatelj usluga provodi intervjue s programskim tijelima i priprema strukturirane upitnike u uskoj suradnji s UT/ZS te provodi internetsku anketu među VP/PP.
Vanjski ugovaratelj mora razviti pouzdanu metodologiju koja će biti osnova za pripremu obje evaluacije utjecaja PS SI-HR. Metodologija bi trebala uzeti u obzir da će se rad razvijati u uskoj suradnji s UT/ZT i da će obuhvatiti sve faze pripreme evaluacije, od pripreme prvog nacrta izvješća preko usklađivanja teksta do prezentacije na sjednici Odbora za praćenje i uvažavanja daljnjih komentara.
Detaljnija definicija predmeta ugovora navedena je u natječajnoj dokumentaciji i ponudi izvoditelja broj       od      , koji su dio ovog ugovora. 
Članak 4.
Izvoditelj se obvezuje da će ugovorene radove obavljati sam, uz projektni tim, kako je definirano u broju ponude       od      .
Izvoditelj se obvezuje da u vezi s njim, odnosno drugim osobama uključenim u izvedbu predmeta ugovora nisu ispunjene okolnosti koje bi mogle naizgled ili u stvarnosti utjecati na sposobnost pružanja neovisne, nepristrane i stručne provedbe ugovornih usluga. U slučaju nastupanja takvih okolnosti izvoditelj se obvezuje da će o tome neodgodivo obavijestiti naručitelja. 
Naručitelj smije, ako su utvrđene takve okolnosti kod izvoditelja, odnosno drugih osoba koje su uključene u izvršavanje predmeta ugovora, koje bi mogle naizgled ili u stvarnosti utjecati na sposobnost pružanja neovisne, nepristrane i stručne izvedbe ugovornih usluga, od izvoditelja zatražiti dodatna objašnjenja i prijedloge mjera za otklanjanje takvih okolnosti (npr. zamjena odgovornih osoba na strani izvoditelja ili drugih osoba uključenih u provedbu predmeta ugovora). Ako izvoditelj ne predloži mjere za otklanjanje takvih okolnosti ili ako one nisu takve da bi mogle osigurati neovisno, nepristrano i stručno provođenje ugovornih usluga, naručitelj smije odstupiti od ugovora.
Članak 5.
/ovaj članak mora biti naveden samo ako ponuditelj u ponudi nastupa s podizvoditeljem /podizvoditeljima/
Izvoditelj će obavljati ugovorne usluge s podizvoditeljima navedenima u obrascu br. 2 „Prijava“ natječajne dokumentacije, koja je prilog ovog ugovora i njegov dio, u opsegu i na način utvrđen u obrascu br. 2 „Prijava“ natječajne dokumentacije. 
Tijekom provedbe ovog ugovora izvoditelj mora obavijestiti naručitelja o promjenama informacija iz drugog stavka članka 94. ZJN-3 i poslati mu informacije o novim podizvoditeljima najkasnije 5 (pet) dana nakon promjene. U slučaju uključivanja novih podizvoditelja izvoditelj mora, u skladu s trećim stavkom članka 94. ZJN-3, uz obavijest naručitelju, između ostalog, dostaviti podatke i dokumente:
· podatke za kontakt i zakonske zastupnike novih podizvoditelja
· ispunjeni obrasci br. 4 „Izjava za podizvoditelja“ iz natječajne dokumentacije za svakoga novog podizvoditelja
· pisani zahtjev novog podizvoditelja za izravno plaćanje ako novi podizvoditelj to zatraži.
U odnosu prema naručitelju izvoditelj je potpuno odgovoran za obavljanje usluga koje su predmet ovog ugovora. 
Ako naručitelj utvrdi da usluge izvodi podizvoditelj kojeg izvoditelj nije naveo u svojoj ponudi, odnosno nije dogovoren s ovim ugovorom, odnosno izvoditelj nije prijavio podizvoditelja na način utvrđen u ovom članku, ima pravo odstupiti od ovog ugovora. Naručitelj zadržava pravo inspekcije radnika bilo kojeg podizvoditelja koji izvodi radove u bilo koje vrijeme na mjestu pružanja usluga. Svi zaposlenici dužni su naručitelju pružiti vjerodostojne podatke. 
/Ovaj se stavak navodi samo ako podizvoditelj zahtijeva izravna plaćanja/: Izravna plaćanja podizvoditeljima prema ovom ugovoru su obvezna. Izvoditelj opunomoćuje naručitelja da na temelju potvrđenih računa izravno plaća podizvoditeljima radova, koje će oni obavljati prema izravnom ugovoru. Izvoditelj mora uz račun obvezno priložiti prethodno potvrđene račune podizvoditelja koji su pružili usluge prema izravnom ugovoru. 
ili
/Ovaj se stavak navodi samo ako podizvoditelj ne traži izravno plaćanje/: Izvoditelj mora poslati naručitelju najkasnije u roku od 60 (šezdeset) dana nakon plaćanja računa svoju pisanu izjavu i pisanu izjavu podizvoditelja da je podizvoditelj primio uplatu za pružene usluge izravno povezane s predmetom javne nabave.
III. IZVJEŠTAVANJE
Članak 6.
Izvoditelj mora predati naručitelju na odobrenje pripremljeni sadržaj, odnosno glavne isporučevine Upravljačkog tijela / Zajedničkog tajništva (u daljnjem tekstu UT/ZT), sa svakim privremenim/završnim izvješćem o izvedenim radovima, i to prema sljedećem terminskom planu:

· Evaluacija utjecaja I:

· nakon što UT/ZT odobri uvodno izvješće o evaluaciji (Inception report): 30 % vrijednosti ugovora za evaluaciju utjecaja I;

· nakon predstavljanja nacrta evaluacije utjecaja I na sjednici Odbora za praćenje i eventualnih ispravaka u vezi s komentarima te nakon što UT/ZT odobri završni izvještaj o evaluaciji utjecaja I: 70 % vrijednosti ugovora o evaluaciji utjecaja I.
· Evaluacija utjecaja II:

· nakon što UT/ZT odobri uvodno izvješće o evaluaciji (Inception report): 30 % vrijednosti ugovora o evaluaciji utjecaja II;
· nakon predstavljanja nacrta evaluacije učinka II na sjednici Odbora za praćenje i eventualnih ispravaka u vezi s komentarima te nakon što UT/ZT odobri konačno izvješće o evaluaciji utjecaja II: 70 % vrijednosti ugovora o evaluaciji utjecaja II.
Konačno izvješće o evaluaciji:
· Izvješće na engleskom jeziku mora sadržavati sažetak na slovenskom, hrvatskom i engleskom jeziku, uvod s opisom predmeta evaluacije, te svrhom i ciljevima evaluacije, metodologijom i metodama evaluacije, glavne zaključke evaluacije s odgovorima na pitanja iz natječajne dokumentacije, preporuke, izvore, priloge (anketne listiće, upitnike, ..) Izvješće pregledno pokriva ciljeve svake evaluacije - metoda evaluacije - sažetak nalaza - prijedlog preporuka.

· Jezgra izvješća je otprilike 50 stranica, a ostatak materijala je u prilozima.

· Naručitelj podnosi izvješće Odboru za praćenje i EK, te ga objavljuje na mrežnoj stranici programa 
Naručitelj pregleda privremeno izvješće u roku od deset (10) radnih dana od primitka i, ako je prikladno, potvrdi ga pisanim putem. U slučaju utvrđenih nedostataka izvoditelju će se odrediti rok od osam (8) radnih dana za otklanjanje nedostataka. Nakon što su nedostatci otklonjeni, sastavlja se zapisnik koji je prilog privremenog izvješća.
Nakon završetka svih aktivnosti izvoditelj mora podnijeti završno izvješće. 
Naručitelj pregledava završno izvješće u roku od deset (10) radnih dana od primitka te ga, ako je prikladno, potvrđuje u pisanom obliku. U slučaju utvrđenih nedostataka izvoditelju će se odrediti rok od deset (10) radnih dana za otklanjanje nedostataka. Nakon što su nedostatci otklonjeni, sastavlja se zapisnik koji se prilaže računu za plaćanje.
Izvoditelj će naručitelju dostaviti izvještaje s prilozima, zapisnike, račune i svu ostalu dokumentaciju na adresu Služba Vlade RS za razvoj i europsku kohezijsku politiku, Kotnikova ulica 5, 1000 Ljubljana. 
Izvješće o obavljenom radu mora biti podneseno na slovenskom jeziku.
IV. UGOVORNA VRIJEDNOST I UVJETI PLAĆANJA
Članak 7.
Ugovorna vrijednost (Evaluacija utjecaja programa I i Evaluacija utjecaja programa II) iznosi do       EUR bez PDV, ili do       EUR sa svim pripadajućim davanjima. 

Ugovorna vrijednost  Evaluacije utjecaja programa I iznosi do       EUR bez PDV, ili do       EUR sa svim pripadajućim davanjima. 

Ugovorna vrijednost Evaluacije utjecaja programa II iznosi do       EUR bez PDV, ili do       EUR sa svim pripadajućim davanjima.
Vrijednost ugovora sadrži sve radove po ponudi, koja je dio ovog ugovora, te uključuje sve izravne i neizravne troškove koji izvoditelju nastanu u vezi s provođenjem obveza iz ovog ugovora. Ugovorne strane izričito se slažu da izvoditelj nema pravo na plaćanje bilo kakvih dodatnih izravnih ili neizravnih troškova u vezi s provedbom predmeta ovog ugovora, kao što su npr. troškovi telefona, faksa, troškovi poštarine, troškovi kopiranja i umnažanja, troškovi prijevoza, putni troškovi, troškovi smještaja, prevođenja, lekture i drugih mogućih troškova. 
Ugovorne usluge naplaćuju se prema cijenama iz predračuna ponude br.      , od      , koji je dio ovog ugovora. 
Cijena je fiksna za cijelo vrijeme trajanja ovog ugovora. 
Članak 8.
Sredstva za provedbu ovog ugovora, odnosno projektne aktivnosti, osiguravaju se u sklopu financiranja iz sredstava Programa suradnje Slovenija-Hrvatska 2014.-2020, iz Tehničke pomoći 1, iz proračunske stavke 153156 – Teritorijalna suradnja 14-20-EU (62%) i proračunske stavke broj 153157 – Teritorijalna suradnja 14-20-slovensko sudjelovanje (38%), NRP 1541-15-0036. 
Članak 9.
Izvršitelj će svaki put poslati račun za izvedene ugovorne usluge i od naručitelja prethodno potvrđene izvještaje, navedene u članku 6. ovog ugovora. 
Svaki se račun mora pozivati na broj ovog ugovora.
Plaćanja će se odabranom izvoditelju provesti nakon potvrde pripremljenog sadržaja, odnosno glavnih proizvoda Upravljačkog tijela / Zajedničkog tajništva, i to prema terminskom planu navedenom u članku 6. ovog ugovora.
Izvršitelj će dostaviti račun naručitelju isključivo u elektroničkom obliku (e-račun), u skladu s važećim Zakonom o obavljanju platnih usluga /slov. Zakon o opravljanju plačilnih storitev, op. prev./ za proračunske korisnike.
Izvoditelj će izdati račun nakon obavljenih ugovornih usluga. Osnova za izdavanje računa jest izvješće koje je potvrdio naručitelj. 
Članak 10.
Rok plaćanja je 30. (trideseti) dan od primitka ispravno izdanog računa.
Naručitelj mora potvrditi ili odbiti račun, djelomično ili u cijelosti, u roku od petnaest (15) dana od primitka.
Rok plaćanja počinje teći dan nakon primitka ispravno izdanog računa, koji je osnova za isplatu. Ako se posljednji dan roka za plaćanje podudara s danom kada je prema zakonu neradni dan, odnosno nije definiran kao dan plaćanja u platnom sustavu, sljedeći radni dan, odnosno sljedeći dan plaćanja smatra se zadnjim danom roka.
V. OBVEZE IZVODITELJA I NARUČITELJA
Članak 11.
Sklapanjem ovog ugovora izvoditelj potvrđuje da je potpuno upoznat s opsegom i zahtjevnošću ugovorenih usluga. 
Članak 12.
Svi dokumenti moraju biti napisani u sažetom i razumljivom stilu i na atraktivan i vizualni način (s mapama, grafikonima, slikama itd.),  tako da ih je moguće prezentirati i šire. 
Prilikom podnošenja konačnog izvještaja, vanjski izvoditelj dužan je naručitelju dostaviti popis organizacija i kontakt podatke (ime i prezime, poštanska adresa, e-mail adresa, telefonski broj) osoba s kojima je obavljen razgovor potreban za provođenje procesa evaluacije I i II. Svi dokumenti moraju biti napisani na engleskom  jeziku  i predani u elektronskom obliku. Dokumenti moraju biti pripremljeni na visokoj razini, kako u pogledu jezičnih vještina, tako i u pogledu jasnoće i sažetog izlaganja složenih činjenica. Ankete, intervjui itd. moraju biti pripremljeni dvojezično (na slovenskom i na hrvatskom jeziku). 
Članak 13.
U roku od deset kalendarskih dana od potpisivanja ugovora o uslugama naručitelj će pozvati vanjskog izvoditelja usluga na uvodni sastanak na kojem će se razmatrati plan rada za izvedbu sadržaja usluge. Zadatci se obavljaju na interaktivan način između odabranog izvoditelja i Upravljačkog tijela / Zajedničkog tajništva. U skladu s tim treba predvidjeti redovite razmjene o napretku posla.

Očekuje se da će vanjski izvoditelj prilagoditi opseg i pristup svojim zadacima u skladu s općim standardima ocjenjivanja. Vanjski izvoditelj će pripremiti sve elemente, a koji su predviđeni u ovoj javnoj nabavi za evaluaciju utjecaja I i II PS SI-HR. Kvaliteta proizvoda mora biti u skladu s očekivanjima UT/ZT i Odbora za praćenje. Ukoliko rezultati evaluacije nisu u skladu s gore navedenim, naručitelj će zatražiti popravke ili poboljšanja. Evaluacija utjecaja I i II mora biti predstavljena na sjednici Odbora za praćenje te će se po potrebi dopuniti u skladu s komentarima članova.   UT/ZT omogućiti će vanjskom izvoditelju pristup svim potrebnim i raspoloživim podacima, povezanim s programom (programski dokumenti, izvješća o evaluaciji itd.), na način da će mu dodijeliti pristup do projektnih podataka u informacijskom sustavu eMS. 
Na temelju dogovora postignutih na sastancima, naručitelj će izvoditelju pružiti sve dostupne informacije koje će poboljšati kvalitetu analize. Vanjski izvoditelj slijedit će sve upute naručitelja.
Članak 14.
Izvoditelj se obvezuje:
· provesti sve obveze iz članka 3. ovog ugovora
· predmet ugovora provesti marljivo, kvalitetno, stručno i pravodobno te na najracionalniji način u sklopu specifikacija naručitelja
· predmet ugovora provesti u skladu s pravilima svoje struke, tehničkim propisima, standardima, normama i zakonodavstvom te prema uputama naručitelja
· surađivati s naručiteljem u provođenju ugovornih obveza i slijediti njegove upute, a na zahtjev naručitelja pružiti odgovarajuća pisana objašnjenja i svu sadržajnu, financijsku i pravnu dokumentaciju koja se odnosi na provođenje obveza iz ovog ugovora
· dogovorenom roku besplatno ukloniti sve pogreške, odnosno nedostatke u provođenju predmeta ugovora
· za svaku promjenu u izvođenju ugovorenih radova zahtijevati prethodnu suglasnost naručitelja
· štititi interese naručitelja
· naručitelju omogućiti primjeren nadzor
· omogućiti naručitelju nadgledanje posla tijekom izvođenja u sjedištu izvoditelja, odnosno u mjestu provođenja predmeta ugovora, uz prethodnu najavu i tako da ne ometa normalan radni proces
· skrenuti pozornost naručitelju na bilo kakve nedostatke u njegovoj narudžbi i na sve ostale okolnosti koje bi bile važne za provođenje predmeta ugovora i za njegovo pravovremeno provođenje, u protivnom je odgovoran za štetu nanesenu naručitelju
· predmet ugovora dostaviti u roku, e-poštom u otvorenom formatu (na primjer .docx, .pdf ili u drugom odgovarajućem obliku) 
· cjelokupnu dokumentaciju koja nastane ili se rabi za obavljanje predmeta ugovora voditi u dokumentarnom sustavu ili sustavima koje odredi naručitelj
· u roku od osam (8) dana od nastanka promjene pisanim putem obavijestiti naručitelja o svim statusnim promjenama, poput promjene sjedišta, opunomoćenih osoba i zakonskih zastupnika ili drugim okolnostima bitnim za nesmetanu provedbu predmeta ovog ugovora 
· da će nastojati riješiti sve eventualne sporove u vezi s predmetnim odnosom podnošenjem prijedloga naručitelju za zaključivanje dodatka ovom ugovoru.
Izvoditelj za voditelja projekta imenuje ________ i za glavne stručnjake ________________.
Izvoditelj mora imati u svako doba tijekom provođenja ugovora na raspolaganju osoblje iz prethodnog stavka. Samo uz prethodnu potvrdu naručitelja izvoditelj može predložiti zamjenu osoblja, pri čemu zamijenjeno osoblje mora ispunjavati sve tražene uvjete osoblja i dokazivati reference koje su usporedive s referencama prvobitnog osoblja (uz svaku promjenu moraju biti podneseni potrebni dokumenti i dokazana kvalifikacija osoblja). Promjenom se smatra i potencijalna zamjena u ponudi prijavljenog osoblja.
Nakon svake zamjene u ponudi prijavljenog osoblja zaključit će se odgovarajući dodatak ugovora uz prethodnu suglasnost naručitelja.
Izvoditelj je dužan osigurati da se komunikacija osoblja izvoditelja s naručiteljem (Upravljačko tijelo, Zajedničko tajništvo) odvija na engleskom jeziku. Slovenski i hrvatski jezik koriste se tamo gdje je to prikladno (npr. Internetske ankete, intervjui s programskim partnerima, vodećim partnerima / projektnim partnerima itd.)). Evaluacija učinka I i II, uključujući i uvodno izvješće podnose se na engleskom jeziku. Prije podnošenja konačnog nacrta izvješća, vanjski izvoditelj mora lektorirati dokument. Sažetak evaluacije I i II pripremit će se na engleskom, slovenskom i hrvatskom jeziku.
Članak 15.
Naručitelj se obvezuje:
· staviti na raspolaganje izvoditelju, u dogovorenim rokovima, sve raspoložive informacije i materijale potrebne za provedbu predmeta ugovora
· tijesno surađivati s izvoditeljem u svrhu da se preuzete obveze provedu u dogovorenom sadržaju, pravovremeno i u obostranu korist
· pravovremeno obavijestiti izvoditelja o svim promjenama i novonastalim situacijama koje bi mogle utjecati na provedbu preuzetih ugovornih obveza.
VI. ROK IZVEDBE 
Članak 16.
Proces evaluacije utjecaja I i II zbivat će se u dva dijela. Izvoditelj se obvezuje da će ispuniti obveze iz ovog ugovora u sljedećim indikativnim vremenskim rokovima:
Evaluacija učinka I*
Očekivani početak: listopad 2020.
Očekivani završetak: veljača 2021. 
	Faza
	Sadržaj
	Odgovornost
	Rokovi

	Uvodna faza

	Odabir vanjskog izvoditelja i potpisivanje ugovora
	UT/ ZTS/ vanjski izvoditelj 
	listopad 2020.

	
	Uvodni sastanak 
	UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje/ vanjski izvoditelj
	10 kalendarskih dana nakon potpisivanja ugovora 

	
	Podnošenje uvodnog izvješća o evaluaciji
	Vanjski izvoditelj
	20 kalendarskih dana nakon izvedenog sastanaka

	
	Komentari na uvodno izvješće
	UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje/ vanjski izvoditelj
	15 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	
	Potvrda uvodnog izvješća o evaluaciji, koje uključuje potvrdu metodologije 
	UT/ZT
	približno 30 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	Izvedbena faza
	Izvedba evaluacije, intervjua, anketa, terenskog rada
	Vanjski izvoditelj
	od studenog 2020. nadalje

	
	Priprema nacrta evaluacije utjecaja I (lektorirane verzije)
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	prosinac 2020. 

	
	Predstavljanje evaluacije utjecaja I na sjednici OzP-a i moguće dopune u skladu s komentarima
	Vanjski izvoditelj
	siječanj 2021.

	Završna faza
	Mogući ispravci u evaluaciji utjecaja I s obzirom na dane primjedbe
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	 veljača 2021.

	
	Potvrda završnog izvještaja o evaluaciji učinka I

	UT/ZT
	 veljača 2021.


* Vremenski se plan prilagođava u skladu s potpisivanjem ugovora s izvoditeljem.
Evaluacija utjecaja II*
Očekivani početak: siječanj 2022. 
Očekivani završetak: rujan 2022. 
	Faza
	Sadržaj
	Odgovornost
	Rokovi

	
	Uvodni sastanak 
	UT/ZT/ vanjski izvoditelj
	siječanj 2022. 

	
	Podnošenje uvodnog izvješća o evaluaciji 
	Vanjski izvoditelj
	20 kalendarskih dana nakon izvedenog sastanaka

	
	Komentari na uvodno izvješće
	UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje/ vanjski izvoditelj
	15 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	
	Potvrda uvodnog izvješća o evaluaciji s uključenom potvrdom metodologije
	UT/ZT
	približno 30 kalendarskih dana nakon podnošenja uvodnog izvještaja  

	Izvedbena faza
	Izvedba evaluacije, intervjua, anketa, terenskog rada
	Vanjski izvoditelj
	od ožujaka 2022. nadalje 

	
	Priprema nacrta evaluacije utjecaja II (lektorirane verzije)
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	kolovoz 2022.

	
	Predstavljanje evaluacije utjecaja II na sjednici OzP-a i moguće dopune u skladu s komentarima
	Vanjski izvoditelj
	rujan 2022.

	Završna faza
	Mogući ispravci evaluacije utjecaja II s obzirom na dane komentare
	Vanjski izvoditelj i UT/ZT/referentna skupina za vrednovanje
	rujan 2022.

	
	Potvrda konačnog izvještaja o evaluaciji utjecaja II

	UT/ZT
	rujan 2022.


* Vremenski se plan prilagođava u skladu s potpisivanjem ugovora s izvoditeljem.
Radovi će početi danom potpisivanja ovog ugovora. 
Članak 17.
Ako izvoditelj naknadno, tijekom provedbe ugovornih obveza, utvrdi da neće moći pravovremeno obavljati ugovorne obveze iz objektivnih razloga, dužan je o tome neodgodivo obavijestiti naručitelja prije isteka roka za provedbu ugovornih obveza, odnosno najkasnije u roku od pet (5) dana od nastanka tih razloga i zatražiti odgovarajuće produljenje roka iz prethodnog članka ovog ugovora. 
Rok za provođenje ugovornih obveza može se promijeniti pod uvjetom da:
· razlozi za promjenu ugovorenog roka proizlaze iz okolnosti koje ni izvoditelj ni naručitelj nisu mogli predvidjeti (viša sila), pri čemu terminska promjena u provođenju ugovornih obveza ne mijenja opću prirodu javne nabave (točka 3. prvog stavka članka 95. ZJN-3) ili
· tako izmijenjeni rok ne čini bitnu promjenu ugovora o provedbu javne nabave (točka 5. prvog stavka članka 95. ZJN-3). 
Na temelju obrazloženja izvoditelja o razlozima za kašnjenje iz prethodnog stavka ovog članka ugovora naručitelj će pri izvedbi ugovornih obveza odlučiti hoće li dopustiti produljenje roka za izvedbu ugovornih obveza i zaključiti pisani dodatak ugovoru, odnosno odstupiti od ugovora. 
Izvoditelj se obvezuje da u vezi s njim, odnosno drugim osobama uključenim u obavljanje predmeta ugovora, nisu utvrđene okolnosti koje bi mogle naizgled ili u stvarnosti utjecati na sposobnost pružanja neovisnih, nepristranih i stručnih obavljanja ugovornih usluga. U slučaju nastupanja takvih okolnosti izvoditelj se obvezuje da će o njima odmah obavijestiti naručitelja.
Ako izvoditelj ili druge osobe koje su uključene u provedbu predmeta ugovora utvrde takve okolnosti, koje bi mogle naizgled ili u stvarnosti utjecati na sposobnost pružanja neovisnoga, nepristranoga i stručnog obavljanja ugovornih usluga, od izvoditelja može zatražiti dodatna objašnjenja i prijedloge mjera za otklanjanje takvih okolnosti (npr. zamjena odgovornih osoba od izvoditelja ili drugih osoba uključenih u provedbu predmeta ugovora). Ako izvoditelj ne predloži mjere za otklanjanje takvih okolnosti ili ako one nisu takve da mogu osigurati neovisno, nepristrano i stručno obavljanje ugovornih usluga, naručitelj može odstupiti od ugovora.
VII. UGOVORNA KAZNA
Članak 18.
Ugovorne strane dogovaraju ugovornu kaznu ako izvoditelj ugovorne obveze ne obavi ili ih ne obavi na vrijeme. 
Ako izvoditelj ne obavi ugovorne obveze, dužan je naručitelju platiti ugovornu kaznu u iznosu od 5 % ugovorne vrijednosti bez PDV-a. Ako izvoditelj kasni u obavljanju ugovornih obveza, dužan je naručitelju platiti ugovornu kaznu u iznosu od 2 promila (‰) vrijednosti ugovora bez PDV-a, ali ne više od 5 % vrijednosti ugovora bez PDV-a.
Ako izvoditelj kasni više od 30 dana s ispunjavanjem ugovornih obveza zbog vlastite krivnje, naručitelj može odstupiti od ugovora i zatražiti ugovornu kaznu u iznosu od 5 % od ugovorene vrijednosti bez PDV-a, pri čemu naručitelj nije obvezan platiti izvoditelju dogovorenu cijenu niti troškove koji bi nastali izvoditelju u vezi s odstupanjem od ugovora. 
Ugovorne su strane suglasne da naručitelj ima pravo, uz ugovornu kaznu iz prethodnih stavaka ovog članka, samostalno teretiti izvoditelja dodatno za cjelokupnu u stvarnosti nastalu štetu zbog kašnjenja izvoditelja u ispunjenju ugovorne obveze, nekvalitetne ili nekompletne usluge. U tom slučaju naručitelj zahtijeva od izvoditelja da dodatno plati razliku do pune odštete uz plaćanje ugovorne kazne. 
Ugovorna kazna obračunava se i plaća naručitelju na njegov transakcijski račun. 
Ako izvoditelj kasni zbog više sile, koja onemogućuje izvođenje radova u dogovorenim rokovima, dužan je odmah obavijestiti naručitelja da su nastali razlozi više sile te nastaviti s radovima čim ti razlozi prestanu.
VIII. ČUVANJE OSOBNIH PODATAKA I POSLOVNIH TAJNI
Članak 19.
Sukladno Uredbi (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca pri obradi osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o ukidanju Direktive 95/46/EZ, Opća uredba o zaštiti podataka, u daljnjem tekstu: GDPR i sa Zakonom o zaštiti osobnih podataka (Službeni list RS, br. 94/07-SPT1; u daljnjem tekstu: ZVOP-1 /Zakon o varstvu osebnih podatkov, op.prev./), ugovorne su strane suglasne da se neće koristiti nikakvim osobnim podatcima suprotno odredbama GDPR-a i ZVOP-1.
Ugovorne strane utvrđuju da je naručitelj sukladno članku 9. ZVOP-1, u sklopu provedbe zakonskih ovlasti, zadataka ili obveza također nadležan za obradu raznih osobnih podataka pojedinaca i da će izvoditelj doći u kontakt s takvim osobnim podatcima tijekom obavljanja usluga. 
Ovim ugovorom naručitelj kao voditelj obrade osobnih podataka opunomoćuje izvoditelja kao ugovornog izvršitelja obrade osobnih podataka (u skladu s GDPR-om) s kojim bi mogao stupiti u kontakt tijekom pružanja usluga u skladu s ovim ugovorom.
Članak 20.
Svrha obrade osobnih podataka u skladu s prethodnim člankom isključivo je pružanje usluga u skladu s ovim ugovorom.
Kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka, izvoditelj će se pridržavati obveza prema GDPR-u, s naglaskom na članke 28. i 32. te s tim člancima ostale povezane odredbe navedene uredbe i zakona koji uređuje zaštitu osobnih podataka.
Kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka izvoditelj će redovito testirati osobne podatke, ocjenjivati i vrednovati učinkovitost tehničkih i organizacijskih mjera za osiguranje zaštite osobnih podataka te će na osnovi toga prilagoditi sve mjere kojima jamči njihovu zaštitu.
Izvršitelj se kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka, koje obrađuje u skladu s odredbama ovog ugovora, obvezuje da:
· će obrađivati osobne podatke kojima ima pristup isključivo u svrhu provedbe ovog ugovora i neće ih obrađivati ili na drugi način upotrebljavati ni u kakve druge svrhe (neće praviti kopije i sl.)
· će voditi evidenciju o svim vrstama aktivnosti obrade koje provodi uime naručitelja kao voditelja obrade prema ovom ugovoru, u skladu s člankom 30. točkom 2. GDPR-a
· osobne podatke do kojih ima pristup ni na koji način neće davati na raspolaganje osobi koja radi za njega kao podizvoditelj i nisu joj potrebni za obavljanje zadataka koji proizlaze iz ovog ugovora
· osobne podatke kojima ima pristup fizički se neće davati nijednoj neovlaštenoj osobi ili ih prenositi telekomunikacijskim sredstvima i mrežama
· će trajno uništiti osobne podatke koji mogu biti sadržani u njegovu informacijskom sustavu nakon završetka provedbe ovog ugovora
· će zaštititi hardversku sistemsku i aplikacijsku programski računalnu opremu s kojom se obrađuju osobni podatci
· će zaštititi uređaje kojima pristupa osobnim podatcima naručitelja usluge, uzimajući u obzir način njihove uporabe i s time povezane rizike (stolno ili prijenosno računalo) i važeće organizacijske mjere (tehnička i organizacijska sigurnost) tako da u slučaju neovlaštena pristupa ovom uređaju osobnim podatcima ne bude moguće pristupiti (zaštita uređaja zaporkom, šifriranje cijelog nosača podataka)
· će se pridržavati pravila zaštite prostora u kojem se nalazi oprema kojom se pristupa, obrađivat će osobne podatke naručitelja s organizacijskim, fizičkim i tehničkim mjerama koje onemogućuju neovlaštenim osobama pristup opremi iz prethodne alineje
· će također spriječiti neovlašteni pristup tijekom njihova prijenosa telekomunikacijskim sredstvima i mrežama
· će omogućiti naručitelju nadzor nad provedbom prethodnih alineja ovog članka, uključujući uvid u dijelove svojega informacijskog sustava koji se odnose ili se rabe za pružanje usluga na temelju ovog ugovora, uz prethodnu najavu od dva (2) tjedna
· će osigurati da su osobe ovlaštene za obradu osobnih podataka obvezne čuvati povjerljivost u skladu člankom 28. točkom 3(b) GDPR-a
· će provesti sve ostale potrebne mjere i postupke za sprečavanje slučajne ili namjerne neovlaštene obrade osobnih podataka, njihove promjene ili uništavanja, što, kao dobar gospodar, smatra potrebnim provoditi
· će, uzimajući u obzir prirodu obrade, pomoći naručitelju odgovarajućim tehničkim i organizacijskim mjerama, u najvećoj mogućoj mjeri, u ispunjavanju svojih obveza odgovaranja na zahtjeve subjekta podataka iz poglavlja III GDPR-a
· će poduzeti sve potrebne mjere u skladu s člankom 32. GDPR-a
· će pomoći naručitelju u ispunjavanju obveza iz članaka 32. do 36. GDPR-a, vodeći brigu o prirodi obrade i informacija koje su dostupne izvoditelju.
Izvršitelj se kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka obvezuje bez nepotrebne odgode i iscrpno obavijestiti naručitelja, kao voditelja obrade osobnih podataka, o svim mogućim primijećenim pogreškama ili nepravilnostima vezanim za osobne podatke ili njihovu obradu. Obveze izvoditelja kao ugovornog izvršitelja obrade osobnih podataka, za koje to proizlazi iz njihova smisla ili svrhe, odnose se i na vrijeme nakon provedbe ovog ugovora.
Članak 21.
Izvršitelj, kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka, mora prije mogućeg sklapanja ugovora s kojim namjerava barem dio zadataka koji se odnose na provedbu ovog ugovora i posljedično u vezi s obradom osobnih podataka prenijeti na drugog izvršitelja obrade, za to dobiti posebnu suglasnost naručitelja. Pritom mora točno navesti koji dio ugovornih obveza namjerava prenijeti na drugog izvršitelja obrade osobnih podataka i do kojih će osobnih podataka imati, odnosno bi mogao imati pristup.
Ako izvoditelj kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka u svrhu provedbe ovog ugovora prepusti obradu osobnih podataka drugom izvršitelju obrade osobnih podataka, mora ga pisanim ugovorom obvezati na iste obveze koje su na snazi i za izvoditelja prema ovom ugovoru.
Ako ovaj drugi ugovorni izvršitelj obrade ne ispuni obvezu zaštite podataka, izvoditelj prema ovom ugovoru, kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka, ostaje i dalje potpuno odgovoran naručitelju kao voditelju obrade za ispunjavanje obveza drugog izvršitelja obrade.
Ako radnje ili propuštanja obveza izvoditelja kao ugovornog izvršitelja obrade osobnih podataka dovedu do povrede zaštite osobnih podataka, izvršitelj kao ugovorni izvršitelj obrade osobnih podataka mora o tome odmah, a najkasnije 48 sati nakon što postane svjestan povrede, obavijestiti naručitelja, i to preko administratora ugovora.
Službena obavijest o povredi zaštite osobnih podataka mora sadržavati barem sadržaj iz članka 33. točke 3. GDPR-a.
Članak 22.
Ugovorne se strane obvezuju na zaštitu poslovne tajne u skladu s trenutačno važećim propisom koji uređuje zaštitu poslovne tajne.
Članak 23.
Izvoditelj zadržava moralna autorska prava na obavljenom radu, a naručitelj izvedbom nabave stječe sva materijalna autorska prava u skladu sa Zakonom o autorskim i srodnim pravima (Službeni list RS, br. 16/07. – ZASP-SPT3, sa svim daljnjim izmjenama i dopunama).
IX. ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA
Članak 24.
Ako se utvrdi da je u provedbi javne nabave na temelju koje je potpisan ovaj ugovor ili u provedbi ovog ugovora netko u ime ili za račun druge ugovorne strane predstavniku ili posredniku naručitelja, ili drugog tijela ili organizacije iz javnog sektora obećao, ponudio ili dao kakvu nedopuštenu korist za dobivanje ovog posla ili za sklapanje ovog posla pod povoljnijim uvjetima ili za propuštanje dužnog nadzora nad provedbom ugovornih obveza ili za drugo postupanje ili propust kojim je tijelu ili organizaciji iz javnog sektora prouzročena šteta ili je omogućeno stjecanje nedopuštene koristi predstavniku tijela, posredniku tijela ili organizacije iz javnog sektora, drugoj ugovornoj strani ili njezinu predstavniku, zastupniku ili posredniku, ovaj ugovor je ništavan.
Ako se utvrdi da za izvoditelja postoji zabrana poslovanja prema članku 35. Zakona o integritetu i sprečavanju korupcije (Službeni list RS, br. 96/11 s daljnjim izmjenama), odnosno smisleno jednake odredbe propisa koja će zamijeniti citirani zakon, ovaj je ugovor ništavan.
Ako se utvrdi da je ovaj ugovor ništavan, svaka ugovorna strana mora vratiti drugoj sve što je primljeno na temelju ugovora – izvoditelj mora vratiti primljena sredstva prema ovom ugovoru u roku od 30 (trideset) dana od pisanog zahtjeva naručitelja, uvećane za zakonske zatezne kamate od dana doznake na transakcijski račun izvoditelja do dana doznake u korist proračuna Republike Slovenije. Ugovorna strana koja je kriva za ništavnost ugovora odgovorna je drugoj ugovornoj strani i za štetu zbog ništavosti ugovora.
Naručitelj će u slučaju utvrđenja pretpostavljenog postojanja činjeničnog stanja iz prvog stavka ovog članka ili obavijesti Povjerenstva za sprečavanje korupcije ili drugih tijela, u vezi s njegovim pretpostavljenom nastankom, početi s utvrđivanjem uvjeta ništavnosti ugovora iz prijašnjeg stavka ovog članka, odnosno poduzeti druge mjere u skladu s propisima Republike Slovenije.
X. ZABRANA CESIJE
Članak 25.
Ugovorne su strane sporazumne, a izvoditelj se izričito obvezuje da svoje tražbine prema naručitelju po bilo kojoj osnovi, bez izričite pisane suglasnosti naručitelja, neće ni djelomično ni u cijelosti odstupiti (cedirati) trećim osobama (zabrana cesije).
XI. VIŠA SILA

Članak 26.
Viša sila je svaka neočekivana okolnost koja se javlja nakon sklapanja ugovora i koju ugovorna strana nije mogla predvidjeti, spriječiti ili izbjeći unatoč zahtijevanoj pozornosti, uzrokujući time kašnjenje u ispunjavanju ugovornih obveza ili nemogućnost ispunjavanja. Neočekivani prirodni događaji koji imaju karakter elementarne nepogode (epidemije, poplave, potresi, požari itd.) i ostali događaji koji se ne mogu ukloniti, izbjeći ili odvratiti smatraju se primjerom više sile (uvođenje ili ukidanje mjera od vlasti poput, primjerice, promjena u zakonodavstvu, uvođenje izvanrednog stanja; rat; nemiri, štrajkovi ili zatvaranja).
Nastupanje više sile oslobađa izvoditelja i naručitelja ispunjenja obveza iz ovog ugovora tijekom trajanja više sile te uklanjanja njezinih posljedica, isto tako ih oslobađa obveze plaćanja odšteta zbog neispunjavanja ugovornih obveza tijekom trajanja više sile. 
Ugovorne strane ne snose odgovornost ako je riječ o šteti koja je nastala kao posljedica djelovanja više sile.
Ugovorna strana koja se poziva na višu silu dužna je pisanim putem obavijestiti drugu ugovornu stranu o pojavi više sile i njezinom prestanku i nastaviti s radom čim ti razlozi prestanu. U protivnom, odgovorna je za svu štetu nastalu zbog toga.
Slučajevi više sile i njihovo trajanje utvrđuju se sporazumom ugovornih strana.
XII. ODSTUPANJE OD UGOVORA
Članak 27.
Ugovorne strane suglasne su da ovaj predmetni ugovor prestaje:
· istekom razdoblja na koji je zaključen
· na osnovi odstupanja od ugovora
· na osnovi raskida ugovora, s otkaznim rokom od      dana. 
Naručitelj može odstupiti od ovog ugovora:
· ako je protiv izvoditelja pokrenut stečaj, postupak prisilne nagodbe ili bilo koji drugi postupak prestanka poslovanja u skladu sa Zakonom o financijskom poslovanju, postupaka zbog insolventnosti i prisilnog prestanka poslovanja, ako je protiv izvoditelja pokrenut ovršni postupak ili drugi sličan postupak zbog duga koji bi mogao na bilo koji način ugroziti ispravno i pravovremeno obavljanje ugovornih radova
· ako izvoditelj ne bi započeo s izvedbom ugovorom dogovorenih radova u ugovornom roku niti u naknadnom roku koji mu je odredio naručitelj
· ako izvoditelj ne postigne ugovorom dogovorenu kvalitetu izvedenih radova i ne uspostavi je ni u naknadnom roku koji mu je odredio naručitelj
· ako izvoditelj prekine radove bez pisane suglasnosti naručitelja
· ako izvoditelj tijekom izvođenja ugovorenih radova radi po vlastitoj krivnji ili zbog nastupanja događaja za koje je preuzeo rizik, toliko kasni da je očito da neće moći dovršiti radove u dogovorenom roku
· ako izvoditelj učini druge bitne povrede odredbe ugovora ili opetovano učini povrede ugovora, čak kad one nisu bitne prirode
· stjecajem okolnosti iz članka 96. ZJN-3. 
Izvoditelj može odstupiti od ovog ugovora:
· ako naručitelj učini znatne povrede odredbi ugovora ili počini opetovane povrede ugovora, čak i u slučaju kada one nisu bitne prirode. 
Na odstupanje od ugovora ugovorna strana može pozvati nakon opomene nakon koje suprotna strana ne otkloni povredu, odnosno povredu ponovno počini unatoč opomeni, ako je otklanjanje povrede moguće u dodatnom roku. Opomena s obrazloženjem povrede ugovornih obveza i definicijom roka za njihovo uklanjanje suprotnoj strani se šalje elektronički ili u pisanom obliku, preporučeno s povratnicom. Ako iz postupanja suprotne strane proizlazi da neće ispuniti ugovorne obveze ni u dodatnom roku, ugovorna strana može odstupiti od ugovora bez prethodne opomene. 
Ugovorna strana će obavijestiti izvoditelja o povredama i odstupanju od ovog ugovora elektronički (na elektroničku adresu administratora ugovora) ili u pisanom obliku, preporučeno s povratnicom, , na adresu koju je stranka navela u ugovoru. U slučaju odstupanja od ugovora ugovor istječe danom slanja odstupanja suprotnoj strani u pisanom obliku.
Naručitelj može u bilo koje vrijeme i bez navođenja razloga raskinuti ugovor, s otkaznim rokom od       dana. U slučaju raskida ugovora ugovor istječe na dan isteka otkaznog roka računajući od dana slanja otkaza u pisanom obliku elektroničkim putem (na elektroničku adresu administratora ugovora) ili pisanim putem, preporučeno s povratnicom, na adresu koju je ugovorna strana navela u ugovoru.
Pravne posljedice odstupanja od ugovora razmatraju se u skladu s odredbama Zakonika o obveznim odnosima (Službeni list RS, br. 97/07 – službeni pročišćeni tekst, 64/16 –odl.). US i 20/18 – OROZ631). 
XIII. ADMINISTRATOR UGOVORA
Članak 28.
Administrator ugovora vodi brigu o ispravnom, pravodobnom, zakonitom, ekonomičnom i učinkovitom provođenju predmeta ugovora. 
Administrator ugovora na strani naručitelja je ime/prezime/adresa elektroničke pošte/telefonski broj.
Administrator ugovora na strani izvoditelja je ime/prezime/adresa elektroničke pošte/telefonski broj.
Pisana obavijest drugoj ugovornoj strani dovoljna je za promjenu administratora ugovora. 
XIV. DOSTAVA I KOMUNIKACIJA IZMEĐU UGOVORNIH STRANA
Članak 29.
Ugovorne se strane slažu da će komunicirati običnom poštom (na adresu koju je ugovorna strana navela u ugovoru) ili elektroničkom poštom (navedenom u prethodnom članku ovog ugovora), a takva se komunikacija također smatra valjanim načinom slanja opomena i cjelokupne međusobne korespondencije. 
Obje se ugovorne strane obvezuju redovito pratiti primljenu poštu. Pošta poslana na elektroničke adrese iz prethodnog članka ovog ugovora smatrat će se dostavljenom suprotnoj strani na dan slanja. Nemogućnost dostave pismena na adresu, koju je ugovorna strana navela u ugovoru, ne smije biti na teret suprotnoj strani.
XV. POSEBNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 30.
Ovaj se ugovor zaključuje uz raskidni uvjet koji će se ostvariti u slučaju ispunjena jedne od sljedećih okolnosti:
· ako naručitelj bude upoznat da je sud pravomoćnom odlukom utvrdio da je izvoditelj ili podizvoditelj povrijedio obveze iz radnoga, okolišnoga ili socijalnog zakonodavstva ili
· ako naručitelj bude upoznat da je nadležno državno tijelo kod izvoditelja ugovora ili podizvoditelja u trenutku provedbe ugovora utvrdio najmanje dvije povrede koje se odnose na:
· naknadu za rad
· radno vrijeme
· odmor
· obavljanje poslova na temelju ugovora građanskog prava unatoč postojanju elemenata radnog odnosa ili u vezi sa zapošljavanjem na crno 
i za koje mu je pravomoćnom odlukom ili većim brojem pravomoćnih odluka izrečena novčana kazna zbog prekršaja 
i pod uvjetom da je prošlo još najmanje šest mjeseci od spoznaje o povredi i isteka valjanosti ugovora, odnosno ako izvoditelj nastupa s podizvoditeljem i ako zbog utvrđene povrede kod podizvoditelja izvoditelj ne zamijeni ili nadoknadi toga podizvoditelja na način utvrđen u skladu s člankom 94. (ZJN-3) i odredbama ovog ugovora u roku od 30 dana od spoznaje o povredi.
U slučaju ispunjenja okolnosti i uvjeta iz prethodnog stavka smatra se da je ugovor raskinut od dana zaključenja novog ugovora o provođenju javne nabave za predmetnu nabavu.
Ako naručitelj ne pokrene novi postupak javne nabave u roku od 30 dana od dana kada je doznao za povredu, smatrat će se da je ugovor raskinut tridesetog dana od dana kada je doznao za povredu.
Članak 31.
Ugovorne su strane suglasne da će u tumačenju pojedinih odredbi ugovora i za druge odnose i pitanja koja nisu regulirana između ugovornih strana prema ovom ugovoru primjenjivati ZJN-3, a u dijelu koji nije uređen ovim zakonom dogovaraju da će primjenjivati Zakonik o obveznim odnosima (Službeni list RS, br. 97/07 – službeni pročišćeni tekst, 64/16 – odl. US i 20/18 – OROZ631).
Članak 32.
Ovaj ugovor može se izmijeniti sklapanjem pisanog dodatka ugovoru koji ugovorne strane sklapaju prije isteka valjanosti ovog ugovora. 
Članak 33.
Ugovor stupa na snagu datumom kada ga ugovorne strane potpišu i ostat će na snazi do isteka svih rokova utvrđenih u ovom ugovoru.
Ako pojedinačna odredba ovog ugovora postane nevažeća ili bi se pravomoćno utvrdilo da je nevažeća ili je ne bi bilo moguće ispuniti, preostale odredbe i ugovor neće prestati vrijediti ako mogu egzistirati bez nevažeće odredbe. U tom slučaju, u skladu s načelima savjesnosti i poštenja, ugovorne će se strane s dodatkom ovog ugovora dogovoriti za novu odredbu koja će po smislu biti što bliža nevažećoj odredbi. 
Članak 34.
Sva dokumentarna građa u fizičkome ili elektroničkom obliku, koja nastane tijekom izvoditeljeva posla za naručitelja prema ovom ugovoru, postaje vlasništvo naručitelja.
Članak 35.
Ugovorne su strane suglasne da će neriješena pitanja i moguće sporove rješavati sporazumno. Ako sporazumno rješenje spora nije moguće, za rješavanje sporova nadležan je sud u Ljubljani.
Članak 36.
Ugovor je sklopljen u       identičnih primjeraka od kojih naručitelj prima       primjeraka i izvoditelj       primjeraka.
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najniža ukupna vrijednost ponude u EUR bez PDV-a





Ukupni br. bodova za ocjen. ponude = 





-------------------------------------------- x 100 x 0,3 + ZBROJ bodova,


dobivenih u sklopu kriterija 2 i 3 za ocjenu kvalitete ponuditelja	


		za:	





vrijednost ponude ponuditelja u EUR bez PDV-a





najniža ukupna vrijednost ponude u EUR bez PDV-a





--------------------------------------------------------------------- x 100 x 0,3





br. bodova ocjenjivane ponude = 





ponuditeljeva ukupna ponudbena vrijednost u EUR bez PDV-a








� Iznos sredstava predviđenih za predmetnu javnu nabavu iznosi najviše 89.670,00 EUR (bez obzira na poreznu stopu) 


� Zakonik o obveznim odnosima (Službeni list Republike Slovenije, br. 97/07 – službeni pročišćeni tekst, 64/-16 – odl. US i 20/18 – OROZ631).


� Ako je na obrascu navedeno/predviđeno ovjeravanje pečatom, na obrazac se stavlja pečat. Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Voditelj projekta također može biti glavni stručnjak za određeno specifično područje, ali samo ako ispunjava i uvjete za glavnog stručnjaka


� Vanjski izvoditelji dobit će pristup sustavu eMS. 


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Konačna metodologija uskladit će se s naručiteljem, koju će izabrani ponuditelj navesti u izvješću o konceptu programiranja, a naručitelj odobriti.


� Obrazac ispunjava svaki gospodarski subjekt zasebno, tj. ponuditelj podnosi svoj obrazac, svaki potencijalni u ponudi prijavljeni suponuditelj podnosi svoj obrazac.  


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Obrazac ispunjava svaki gospodarski subjekt zasebno, tj. ponuditelj podnosi svoj obrazac, svaki potencijalni u ponudi prijavljeni suponuditelj podnosi svoj obrazac.  


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“..


� Na jednom obrascu br. 9 „Punomoć za potpisivanje ponude koju podnosi zajednica suponuditelja“ navode se svi – ponuditelj sa svim suponuditeljima. Ovaj se obrazac popunjava samo u slučaju zajedničke ponude koju podnosi zajednica ponuditelja sa suponuditeljem/suponuditeljima.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Prema europskoj jezičnoj ljestvici CEFR (6 jezičnih razina - A1, A2, B1, B2, C1 i C2).


� Popunite zasebno za svakog glavnog stručnjaka.


� Prema europskoj jezičnoj ljestvici CEFR (6 jezičnih razina – A1, A2, B1, B2, C1 i C2).


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.


� Upozorenje: Ponuditelj mora ZA SVAKOG člana svojega projektnog tima, navedenih u obrascu br. 11 „Prezentacija projektne skupine“, priložiti ovaj obrazac u ponudi. 


� Ako gospodarski subjekt ne posluje s pečatom, navodi se „NE POSLUJEMO S PEČATOM“.
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